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Découvrez encore plus de contenus  
et de sources d’inspiration dans notre  
magazine numérique sur la cuisine.
Ontdek meer informatie en inspiratie  
in ons digitale keukenmagazine.FR NL

À CHAQUE MOMENT 
SON RYTHME 
ELK MOMENT 

EEN EIGEN RITME

Tour à tour pleine de vie, paisible ou conviviale : la cuisine suit le rythme de la journée. 
Certains matins démarrent à cent à l’heure, d’autres vous offrent encore un moment rien 

qu’à vous. Au fil de la journée, elle devient tantôt un espace de travail, tantôt un lieu 
idéal pour une courte pause ou pour des retrouvailles spontanées. Le soir venu, la cuisine 
devient le cœur des moments passés ensemble. Un dîner romantique à deux, des éclats
de rire autour de la table familiale ou encore une longue soirée entre amis, où personne 

n’a vraiment envie de partir.

Et puis, il y a aussi toutes ces routines familières et ces petits moments qui font toute 
la richesse du quotidien. Chaque moment de la journée a quelque chose d’unique et 

aucune journée ne ressemble à une autre. C’est peut-être précisément là que réside toute 
la polyvalence de la cuisine : offrir un cadre à tous ces moments de vie.

Quand la cuisine s’adapte à votre façon de vivre, le quotidien devient naturellement 
harmonieux. Découvrez une collection pensée pour s’adapter à votre rythme et à votre style, 

alliant design intemporel, fonctionnalités ingénieuses et qualité éprouvée. Jour après jour.

Levendig, ontspannen of gezellig: de keuken verandert mee met het ritme van de dag.  
Soms begint de ochtend hectisch, soms is hij nog helemaal van u. In de loop van de dag 

wordt de keuken misschien een werkplek, een ruimte om kort te pauzeren of een punt om 
spontaan een ander tegen te komen. ’s Avonds is de keuken dé plek om samen te zijn.  

Een romantisch diner voor twee, gelach aan de familietafel of een lange avond met vrienden, 
zonder dat iemand eigenlijk echt naar huis wil. 

Tussendoor zijn het de vertrouwde routines en kleine momenten die het dagelijks leven 
bijzonder maken. Elk moment van de dag heeft zijn eigen karakter en geen dag is hetzelfde. 

Misschien is de keuken juist daarom de meest veelzijdige ruimte in huis: omdat hier al die 
momenten een plek krijgen. 

Wanneer keuken en leven op elkaar zijn afgestemd, voelt het dagelijks leven vanzelf beter 
in balans. Laat u inspireren door een collectie die past bij uw ritme en uw stijl – met tijdloos 

design, doordachte functies en beproefde kwaliteit. Elke dag opnieuw.
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Le coup de cœur de Sally : l’alliance des teintes naturelles 
douces et des façades à cadre raffinées pour une cuisine à 

la fois élégante et chaleureuse.
Sally’s favoriet: Zachte natuurtinten, gecombineerd  

met een subtiele kaderlook, voor een keuken  
waarin elegantie en gezelligheid samenkomen.

Une couleur tendance au caractère affirmé :  
le terracotta crée une atmosphère pleine de 
cachet grâce à ses tons chauds de terre cuite.
Trendkleur met karakter: Cotto creëert met zijn 
warme terracottakleur een expressieve ambiance.

Une partie des illustrations de notre magazine a été créée ou retouchée à l’aide de l’intelligence artificielle, à partir de données 3D originales relatives aux produits.  
La mention « AI generated » n’apparaît sur les illustrations que lorsque le modèle qui y figure a été généré par l’IA.
Een deel van het beeldmateriaal in ons magazine is gemaakt of bewerkt met behulp van kunstmatige intelligentie en op basis van originele 3D-productgegevens.  
Het ‘AI generated’-logo wordt uitsluitend bij afbeeldingen gebruikt wanneer het daarin weergegeven model door AI is gegenereerd.

Des univers de vie qui s’étendent dans plusieurs pièces et 
qui proviennent d’un seul et même fournisseur : grâce à 
notre gamme, vous pouvez intégralement concevoir votre 
séjour, votre cuisine et votre salle de bains.
Ruimte-overstijgende woonwerelden van één merk: met 
ons assortiment kunt u een samenhangende inrichting van 
woonruimtes, keuken en badkamer realiseren.
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PURETÉ DU DESIGN 
PUUR DESIGN

Face à la complexité du quotidien, nous aspirons de plus en plus à la sérénité et à l’authenticité. 
Qu’il s’agisse de lignes épurées, de matériaux raffinés ou d’élégance sans compromis, nos cuisines 

incarnent l’essence même du purisme, où la simplicité s’exprime dans toute sa splendeur. 
Un véritable hymne au design. Élégantes et sans cesse réinventées, nos cuisines ont du caractère.

Hoe complexer ons dagelijks leven wordt, des te groter wordt het verlangen naar rust en overzicht.  
Van rechte lijnen tot hoogwaardige materialen of de stijlvolle uitstraling: onze keukens belichamen  
de puristische stijl van perfecte eenvoud. Het summum voor designlovers – stijlvol, expressief en 

steeds weer in een nieuwe variant.
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CADRA 
 

746 Laque laminate, sable fin ultra-mat 
746 Laklaminaat, zand ultramat
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Les tons neutres aux accents chaleureux, à l’image des nuances de sable fin, créent une atmosphère 
qui séduit d’emblée : apaisante, intemporelle et élégante. « Cette cuisine offre un espace pour 

cuisiner, savourer l’instant et souffler. » Pour Sally, la blogueuse culinaire la plus célèbre d’Allemagne, 
c’est le cadre idéal après une longue journée de tournage. La finesse du contour des façades et le 

décor pierre naturelle Taj Mahal renforcent cette sensation. Un minimalisme parfaitement maîtrisé 
qui diffuse chaleur et profondeur.

Moody Neutrals zoals zandtinten creëren een sfeer die meteen voelbaar is – rustgevend, tijdloos, 
elegant. ‘Deze keuken biedt ruimte om te koken, te genieten en op adem te komen,’ aldus. Voor Sally, 

de bekendste foodblogger van Duitsland. Dit is precies wat ze nodig heeft na een lange draaidag.  
De fijne framecontour en het natuursteendecor Taj Mahal versterken dit gevoel. Een evenwichtig 

minimalisme dat warmte en diepte uitstraalt.

UN ESPACE AU RAFFINEMENT DISCRET 
RUIMTE VOOR RUSTIGE ELEGANTIE

La lumière s’affirme ici comme un véritable 
élément de design : discrètement intégré, 

l’éclairage indirect sous le plan de travail plonge 
la cuisine dans une ambiance feutrée.

Licht wordt een bewust vormgevingselement: 
subtiel geïntegreerde, indirecte verlichting 
onder het werkblad creëert een sfeervolle 

ambiance.

Le veinage délicat du décor pierre 
naturelle Taj Mahal confère à chaque 

surface une touche d’authenticité et un 
caractère luxueux, de la crédence au 

plan de travail. 

De subtiele tekening van het natuur-
steendecor Taj Mahal geeft elk oppervlak 
authenticiteit en een luxueuze uitstraling, 

van nis tot werkblad. 
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À la fois pratique et pleine de style : voilà ce que j’attends d’une 
cuisine idéale. Le four Bosch et la table de cuisson avec dispositif 
aspirant, issus de la collection Sally Edition, réunissent à mes yeux 

le summum de la technologie et du design. Le système d’aspiration 
intégré à la plaque de cuisson est un vrai atout pour mes vidéos : 

je gagne de la place et rien ne vient gêner mes prises de vue. J’aime 
particulièrement mon four – élégant, multifonction et intuitif grâce 

à sa commande intelligente. Une aide précieuse au quotidien.

Functioneel én visueel een hoogtepunt: daar voldoet voor mij een 
perfecte keuken aan. De oven van Bosch en de kookplaat met 

geïntegreerde kookplaatafzuiging uit mijn Sally Edition zijn voor mij 
de perfecte mix van techniek en design. Vooral voor mijn video’s is 

de kookplaatafzuiging geniaal. Zonder afzuigkap heb ik namelijk meer 
ruimte en vrij zicht. Mijn oven is niet alleen geweldig om te zien, maar 
hij heeft ook heel veel praktische functies en een slimme bediening. 

Echt een meerwaarde in het dagelijks gebruik.

Ma cuisine n’est pas seulement mon espace de travail, c’est aussi 
ma pièce préférée pour laisser libre cours à ma créativité. Pour moi, 

l’ambiance qui y règne compte autant que l’aspect pratique. La 
touche moderne du vert jade et l’élégance du blanc mat premium 
forment un duo harmonieux et apaisant. Les matériaux naturels 

créent une atmosphère à la fois accueillante et stimulante. Le plan 
de travail en quartz allie élégance, solidité et praticité au quotidien. 
Pour mes activités de blogueuse culinaire, il me faut des solutions 
pratiques : des matériaux durables, des surfaces faciles à nettoyer 

avec un revêtement anti-traces de doigts, et surtout beaucoup 
d’espace pour cuisiner et pâtisser jour après jour.

Mijn keuken is niet alleen mijn werkplek, maar ook mijn favoriete plek 
om creatief bezig te zijn. Voor mij is de sfeer net zo belangrijk als de 
functie. Het moderne jadegroen en het wit in premium mat creëren 
een rustige, sfeervolle omgeving. Natuurlijke materialen maken de 
ruimte gezellig en inspirerend. Het kwartsstenen werkblad is niet 
alleen stijlvol, maar ook stevig en praktisch voor dagelijks gebruik. 

Voor het dagelijks gebruik van mijn keuken heb ik praktische oplos-
singen nodig. Denk aan duurzame materialen, onderhoudsvriendelijke 

oppervlakken met anti-fingerprintcoating en vooral veel ruimte om 
te koken en bakken.

Explorez l’univers de Sally sur YouTube, une véritable source d’inspiration 
pour l’aménagement de votre cuisine, vos recettes et votre créativité.

Ontdek Sallys Welt op YouTube – met talloze ideeën  
voor keukeninrichting, recepten en inspiratie.

MES SECRETS DE CUISINE 
MIJN KEUKENGEHEIMEN

Histoires d’intérieurs  Homestory

En tant que blogueuse culinaire, je passe souvent des heures en 
cuisine. Des éléments d’armoires bien pensés, des solutions de 

rangement astucieuses et une structure claire de la cuisine m’aident 
à me concentrer pleinement sur mes préparations culinaires. Mon 
armoire à provisions dissimulée derrière des portes coulissantes 
permet de garder le mixeur, le robot ménager ou le grille-pain 

à portée de main sans encombrer l’espace.

Als foodblogger breng ik vaak uren in de keuken door.  
Goed doordachte kastelementen, slimme opbergoplossingen en  
een overzichtelijke keukenindeling helpen me om me helemaal te 

concentreren op het koken. Mijn voorraadkast achter schuifdeuren 
zorgt ervoor dat mixer, keukenmachine of broodrooster niet in  

de weg staan, en toch altijd bij de hand zijn.
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SOFTLINE 
 

505 Laqué, café mat parfait 
505 Lak, coffee perfect mat

Dans une teinte café profonde et élégante, l’espace vous 
enveloppe d’une chaleur apaisante. Cette esthétique épurée, 

avec ses lignes sobres, sa conception sans poignées et son design 
particulièrement exigeant, crée un ensemble spacieux, ouvert et 
chaleureux. Reliés par un plan de travail, les deux îlots de cuisine 
deviennent le théâtre des échanges et des moments partagés.

Donker en stijlvol uitgevoerd in de kleur Coffee, en tegelijk 
aangenaam warm. Zo krijgt de puristische esthetiek met heldere 

lijnen, greeploze vormgeving en hoge designambitie een ruimtelijke, 
open en sfeervolle uitstraling. Twee kookeilanden, verbonden  

door één barblad, vormen het hart van de keuken voor gesprekken 
en momenten samen.
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L’ÉLÉGANCE 
SANS POIGNÉES 

GREEPLOOS ELEGANT

Cuisines LINE N  LINE N keukens

Une conception particulièrement personnalisée sur 
toute la ligne : les cuisines sans poignées allient design 

moderne et fonctionnalité. Que ce soit en ton sur 
ton ou en tant qu’accent ciblé – LINE N ouvre de 

nombreuses options pour un style d’aménagement très 
personnel avec douze couleurs de profilés de poignée.

Over de hele linie een bijzonder individuele vormgeving: 
greeploze keukens combineren modern design met 
functionaliteit. Ton-sur-ton of als gericht accent – 

LINE N presenteert met twaalf greepprofielkleuren  
tal van opties voor een persoonlijke interieurstijl.

LINE One combine des poignées 
encastrées à une gorge avec la 

fonction d’ouverture par pression 
pour les tiroirs inférieurs.

LINE One combineert enkel-
voudige greepuitsparingen met 
push-to-open functie voor de 
onderste uittrekladebakken.

Les poignées encastrées éclairées 
à deux gorges créent une 
atmosphère chaleureuse.

Verlichte greeplijsten in 
tweesporige uitvoering creëren een 

gezellige sfeer.

Les poignées encastrées verticales soulignent 
les lignes d’aménagement allant jusqu’à 

trois mètres de haut et peuvent être équipées 
d’un éclairage intégré pour une lumière 

douce et agréable.

Verticale greeplijsten accentueren de belijning 
van plafondhoge ontwerpen tot drie meter 

hoog en kunnen van geïntegreerde verlichting 
worden voorzien voor zacht, sfeervol licht.

Avec leurs contours galbés, 
les meubles d’extrémité Curve 
apportent une touche spéciale 

à la cuisine et au séjour.

Curve eindkasten zetten met hun 
afgeronde contouren bijzondere 

accenten in keuken en woonruimte.

16
 · 

17
 

	



Pu
re

té
 d

u 
de

sig
n 

  P
uu

r d
es

ig
n

NOVALUX 
 

513 Laqué, gris taupe brillant 
513 Lak, taupe grijs hoogglans

La teinte naturelle gris taupe harmonise tous les espaces pour 
former un ensemble cohérent et harmonieux. Les façades 

laquées brillantes s’associent à des détails bronze, tels que les 
poignées et l’évier, et créent un dialogue harmonieux entre 

reflets éclatants et touches chaleureuses. Des matériaux 
sombres, comme le granit flammé noir, se déclinent sur 

différents éléments et structurent l’espace. L’ îlot de cuisine, 
avec sa vitrine Air et ses portes en verre gris, devient l’élément 

phare de l’espace et signe le caractère unique de la cuisine.

De natuurtint taupe-grijs verbindt alle zones tot een samen-
hangend, harmonieus geheel. Lakfronten in hoogglans 

worden gecombineerd met bronzen details, zoals grepen en 
spoelbak, en creëren een samenspel van glanzende reflecties 
en warme accenten. Donkere materialen, zoals graniet zwart 
gevlamd, keren terug in verschillende elementen en geven 

de ruimte structuur. Het kookeiland met de vitrine Air en haar 
deuren in grijs glas wordt de centrale blikvanger en geeft de 

keuken een onmiskenbare uitstraling.

UNE ESTHÉTIQUE AUX  
ACCENTS SUBTILS

ESTHETIEK MET  
SUBTIELE ACCENTEN

18
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SENSO 
 

489 Laqué, sable fin mat premium 
489 Lak, zand premium mat

Un design ton sur ton résolument axé sur le bien-être. Les couleurs et matériaux 
naturels, les lignes épurées et les surfaces sobres transforment la cuisine en 
un refuge qui rayonne de sérénité et invite à ralentir le rythme du quotidien. 

L’éclairage mis en scène avec soin renforce cette atmosphère apaisée, tandis que 
le coin repas intégré se prête à de véritables moments de détente.

Een ton-sur-ton design waarin alles draait om een gevoel van welzijn. Natuurlijke 
kleuren en materialen, heldere lijnen en rustige vlakken maken van de keuken een 

rustpunt dat balans uitstraalt en het tempo van alledag vertraagt. De gerichte 
lichtaccenten benadrukken de ontspannen sfeer, terwijl de geïntegreerde zithoek 

uitnodigt tot pauzemomenten die goed doen.

UNE HARMONIE MONOCHROME
BALANS IN ÉÉN TINT

La teinte naturelle sable fin relie façades, poignées, plan 
de travail et four dans une composition parfaitement 

harmonieuse. Les éléments d’étagères noirs constituent 
la seule rupture volontaire de cet ensemble – et c’est 

justement ce qui leur donne toute leur présence.

De natuurtint zand verbindt front, greeplijst, werkblad 
en oven tot een harmonieus geheel. De zwarte schap
elementen vormen de enige bewuste uitzondering en 

geven het geheel juist daardoor extra karakter.
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nBOX tiroirs et coulissants  nBOX lades en uittrekelementen

Répondez à tous vos besoins, même les plus spécifiques, avec notre nBOX innovante : 
la référence en matière de tiroirs et de coulissants. Offrez à votre cuisine un style luxueux et 
personnalisé, alliant design raffiné, confort optimal, fonctionnalité et technologie de pointe. 

Liberté de création infinie ! 

Voor individuele behoeften en de hoogste eisen: ervaar met onze innovatieve nBOX de standaard 
voor ons lade- en uittreksysteem. Geef je keuken een unieke stijl met premium design, maximaal 

comfort, de modernste techniek en designvrijheid van het hoogste niveau.

L’esthétique rectiligne et minimaliste caractérise les 
formes et les couleurs de notre système de tiroirs 

et de nos intérieurs. Qu’il s’agisse du modèle standard 
avec tringle carrée ou des options incluant une partie 
vitrée, bandeau en verre ou tiroir fermé, nos designs 
polyvalents s’adaptent parfaitement à votre style et 

vos besoins. Apportez votre touche personnelle 
avec les profilés et éléments décoratifs, que vous 
préfériez un ton sur ton discret ou un contraste 
élégant. L’aspect visuel vous séduira, le confort 

d’utilisation vous convaincra. Tout en ayant une capacité 
de charge totale élevée, pouvant atteindre 70 kg, 

le système nBOX offre un fonctionnement optimal.

Strakke lijnen en minimalistische esthetiek kenmerken 
ons volledige ladesysteem en het interieur in vorm 
en kleur. Of het nu gaat om standaard met hoekige 
reling, optioneel met glazen zijwand, glazen front of 
als gesloten ladebox: de veelzijdige designvarianten 
laten zich perfect aanpassen aan uw stijl en wensen. 

Met profielen en covers geeft u persoonlijke accenten: 
subtiel ton-sur-ton of als stijlvol contrast. Niet alleen 

de uitstraling is overtuigend, de functionele voordelen 
zijn dat ook. Zelfs bij een maximale belasting tot 70 kg 

blijft de nBOX bijzonder soepel lopen.

UNE INFINITÉ DE DESIGN 
DESIGN IN ALLE VORMEN

Le système d’ouverture 
par pression de la nBOX 
est la solution parfaite 
pour les cuisines épurées 
sans poignées.
Met het push-to-open-
systeem biedt de nBOX 
de perfecte oplossing bij 
greeploze ontwerpen.

Le système nBOX séduit par ses lignes filigranes, son langage 
cubique affirmé et ses fins côtés de tiroir de seulement 

10,7 mm, conférant à cet ensemble innovant son caractère 
épuré. Le gris ardoise raffiné, qui peut également être 
employé à l’intérieur du caisson, souligne son élégance 

intemporelle. Idéal pour harmoniser la cuisine, la salle de 
bains et le séjour.

De nBOX valt op door verfijnde lijnen, een markante, 
kubistische vormgeving en het slanke ladeframe van slechts 

10,7 mm. Voor een minimalistisch karakter. Het elegante 
schiefer grijs, dat optioneel ook voor de binnenzijde wordt 
toegepast, benadrukt de tijdloze uitstraling. Ideaal voor een 

harmonieuze inrichting van keuken, badkamer en woonruimte.
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SENSO 
 

498 Laqué, berry mat premium 
498 Lak, berry premium mat

Certains choix s’imposent comme une évidence : la profondeur de la teinte berry crée une atmosphère 
qui capte le regard et marque les esprits. Chaleureuse, accueillante et résolument singulière. Combinée à 
des détails dorés tels que l’évier, les poignées encastrées et les boutons de porte, cette palette compose 
un ensemble de matériaux à l’élégance raffinée. Un design qui ne passe pas inaperçu et dont on profite 

jour après jour.

Sommige keuzes voelen meteen goed: de diepe tint berry creëert een sfeer die de aandacht trekt en 
indruk maakt. Warm, huiselijk en met een uitgesproken eigen karakter. In combinatie met goudkleurige 

details, zoals spoelbak, greeplijsten en knopgrepen, ontstaat er een elegante compositie van materialen. 
Een design waarover wordt gesproken en om dagelijks van te genieten.
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PROPRIÉTÉS IRRÉPROCHABLES 
SMETTELOZE EIGENSCHAPPEN

Conçus pour toute la vie ! Notre revêtement anti-traces de doigts fonctionne comme un bouclier de 
protection et rend les façades particulièrement robustes, insensibles et résistantes aux empreintes 

digitales gênantes. Le revêtement anti-traces de doigts est ainsi très facile à entretenir au quotidien. 
Un vrai soulagement pour les familles ! Il convainc également par son aspect : Visuellement 

convaincant, le choix des couleurs englobe le classique et le moderne ; la profondeur de couleur 
unique s’allie à un effet particulièrement haut de gamme.

Gemaakt voor het leven! Onze anti-fingerprintcoating fungeert als een schild en maakt de fronten 
bijzonder robuust, slijtvast en bestand tegen onfraaie vingerafdrukken. Het resultaat: gebruiksvrien-

delijke oppervlakken die perfect zijn voor het dagelijks leven. Met name voor gezinnen een hele 
opluchting. Ook visueel overtuigend: de kleurkeuze van klassiek tot modern en de unieke kleurdiepte 

voor een bijzonder hoogwaardig effect.

Une durabilité convaincante : La surface de 
nos façades anti-traces de doigts en matériau 
100 % recyclé peut être entièrement réutilisée 
en fin de vie. Qu’elles soient lisses, à cadre ou à 
structure bois, la plupart de nos façades bénéfi-

cient d’un revêtement anti-traces de doigts.

Overtuigend duurzaam: het oppervlak van onze 
anti-fingerprintfronten van 100 % gerecycled 
materiaal is aan het eind van hun levensduur 
volledig herbruikbaar. Of ze nu glad zijn, een 

kader hebben of een houtstructuur: een groot 
deel van onze fronten is voorzien van een 

anti-fingerprintcoating.

Anti-traces de doigts  Anti-fingerprintcoating

Vous trouverez un aperçu de toutes les façades  
anti-traces de doigts à partir de la page 168.
Een overzicht van alle fronten met  
anti-fingerprintcoating vindt u vanaf pagina 168.
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SENSO 
 

492 Laqué, corail mat premium 
492 Lak, koraal premium mat

Les portes coulissantes offrent de grandes possibilités 
d’utilisation flexible de l’espace et de répartition de l’espace 

existant. Ces portes de grande taille cachent un concept 
d’étagère au potentiel créatif : il est possible d’équiper 

individuellement les étagères grâce aux tablettes design 
Taro – avec des range-bouteilles, des porte-verres, des 

tablettes ou des boîtes en bois assortis. 

Schuifdeuren bieden geweldige opties om de ruimte flexibel te 
benutten en de beschikbare ruimte opnieuw in te delen. Achter 

deze extra grote deuren schuilt een schappenkastconcept 
met creatieve ambities: de schappenkasten zijn individueel 
uitvoerbaar met de designbodems Taro – met flessenplank, 

glashouder, passende tablet of houten kisten.

Les couleurs pastel comme le corail s’associent à 
des nuances de gris dans la cuisine et créent une 
atmosphère fraîche et positive. L’éclat doux de la 
teinte est mis en valeur par la façade de finition
Curve légèrement incurvée. Un détail élégant. 

Pastelkleuren zoals koraal worden in de keuken 
gecombineerd met grijsnuances en creëren een 

frisse en positieve ambiance. De zachte uitstraling 
van deze kleur wordt benadrukt door het licht 

afgeronde afsluitfront Curve. Een fraai  
vormgegeven detail.

DES LIGNES DOUCES, 
DES TEINTES APAISANTES 

ZACHT IN VORM  
EN KLEUR
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Les portes coulissantes excellent dans l’optimisation des surfaces dès lors que l’espace disponible 
est exigu. Elles permettent de nouveaux concepts d’espace et créent un aspect spacieux. 

Élément d’aménagement de forme exclusive, la porte coulissante peut très bien faire office de 
cloison de séparation, mais aussi être utilisée pour les placards intégrés ou les dressings.

Schuifdeuren zijn multitalenten voor effectief gebruik van beperkte ruimte. Hierdoor zijn nieuwe 
interieur concepten mogelijk en ontstaat een unieke ruimtelijkheid. Als vormgevingselement 
is deze exclusieve vorm van een schuifdeur perfect inzetbaar als roomdivider, maar ook voor 

inbouwkasten en inloopkasten.

Faites preuve de créativité ! Jouer avec des espaces 
ouverts et des éléments fermés met en valeur une 
pièce de manière individuelle et peut être modifiée 

au gré de vos envies. 

Geef uw creativiteit de ruimte! Met het spel van 
open en gesloten elementen is de ruimte op een 

individuele en variabele manier in te delen. 

Découvrez des possibilités illimitées ! 
Les portes coulissantes séparent facilement les 

pièces adjacentes, comme le cellier ou le couloir, 
ou font disparaître le bureau 

à domicile en une fraction de seconde. 

Ontdek grenzeloze mogelijkheden!  
Met schuifdeuren creëert u eenvoudig een 

afscheiding met aangrenzende ruimtes, zoals 
de voorraadkamer of de gang, of laat u in een 

handomdraai de thuiswerkplek verdwijnen. 

UN VRAI MIRACLE EN TERMES D’ESPACE  
WARE RUIMTEWONDERS 

Élément d’aménagement portes coulissantes  Schuifdeuren als interieurelement
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SENSO 
 

491 Laqué, gris ardoise mat premium 
491 Lak, schiefer grijs premium mat

Un style mis en œuvre dans sa globalité. Planifiez la cuisine et les pièces de vie comme un ensemble 
harmonieux et reprenez des éléments récurrents. Les crédences, les armoires avec leurs façades 

gris ardoise et l’habillage de crédence assorti décor lignes gris ardoise constituent la base. 
La table de repas extensible en imitation chêne clair ajoute une touche chaleureuse. 

Les chaises de salle à manger Swing couleur cognac viennent compléter l’harmonie de l’ensemble. 
Vous créez ainsi une sensation d’espace particulier.

Eén stijl, tot in de details doorgevoerd. Koken en wonen vormen samen één harmonieus geheel door 
gebruik te maken van terugkerende elementen. Sideboards en kasten met leigrijze fronten  

en bijpassende niswand bekleding Stripewood schiefer grijs vormen de basis. Voor een warm accent 
zorgt de uittrekbare eettafel in lichte eikenoptiek. De eetkamerstoelen Swing in de kleur cognac  

maken het harmonieuze totaalbeeld compleet. Zo ontstaat een bijzonder gevoel van ruimte.
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EASYTOUCH 
 

966 Laque laminate, bleu fjord ultra-mat 
966 Laklaminaat, fjordblauw ultramat

La sobriété des lignes permet aux détails 
exclusifs de s’exprimer pleinement. Ici, le 

mariage de façades bleu mat, d’une crédence, 
d’un plan de travail en quartz et d’éléments 

dorés donne à la vie quotidienne une 
touche d’originalité.

Een geminimaliseerde vormtaal laat exclusieve 
details nog beter uitkomen. Deze compositie  
geeft het dagdagelijkse iets bijzonders door 

het samenspel van matblauwe fronten, 
een nis en werkblad van Quartz Steen en 

goudkleurige designelementen.

LA MAGIE DES DÉTAILS 
DE MAGIE VAN DE DETAILS
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SOFTLINE 
 

504 Laqué, sable fin mat parfait 
504 Lak, zand perfect mat

Un design élégant qui révèle un véritable sens du style et sublime l’intérieur. La teinte sable chaleureuse 
crée une atmosphère subtile et délicate qui se répercute harmonieusement jusque dans l’espace repas. 
Le plan de table en décor de noyer, ainsi que nos tabourets de bar et nos chaises aux nuances chaudes 
de cognac créent un ensemble parfaitement harmonieux. Choisi avec soin, le plan de travail s’intègre 

parfaitement dans un jeu de ton sur ton subtil et captive par sa texture céramique sophistiquée. 

De stijlvol vormgegeven keuken verrijkt de woning met een bijzonder gevoel voor design. De warme 
zandtint zorgt voor een subtiele, smaakvolle sfeer, die harmonieus vanuit de keuken doorloopt tot het 

eetgedeelte. Bar- en tafelblad in decor notenhout samen met barkrukken en stoelen in de warme kleur 
cognac uit ons assortiment creëren een sfeervolle verbinding. Ook het werkblad is een bewijs van een stijl-
bewuste keuze: deze is ton-sur-ton uitgevoerd en valt op door een interessante structuur van het keramiek.
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SOFTLINE 
 

510 Laqué, magnolia mat parfait 
510 Lak, magnolia perfect mat

RIVA 
 

839 Décor béton gris terra 
839 Decor beton terra grijs

Les matériaux d’inspiration naturelle occupent le devant de la scène – de la délicate 
teinte magnolia au béton plus affirmé, enrichis de surfaces en pierre naturelle et en 
quartz. Associés à un éclairage d’ambiance, les éléments d’étagères intégrés ouverts 

réchauffent l’atmosphère et animent la cuisine tout en préservant son harmonie. 
Par ailleurs, cette planification épurée qui s’étend jusqu’au plafond optimise les 
espaces de rangement tout en créant une impression d’ensemble parfaitement 

ordonnée. Naturelle dans son expression, pensée pour le quotidien.

Materialen met een natuurgetrouw karakter staan centraal – van de zachte tint 
Magnolia tot de markante betonlook, aangevuld met oppervlakken van natuursteen 

en kwarts. Geïntegreerde open-kastelementen zorgen met sfeervolle verlichting voor 
huiselijke accenten en houden de keuken levendig, zonder dat het onrustig wordt. 

Tegelijkertijd zorgt de heldere, plafondhoge ontwerp voor efficiënte opbergruimte en 
een opgeruimd totaalbeeld. Natuurlijk in uitstraling, sterk in het dagelijks gebruik.

DES SURFACES NATURELLES, 
DES LIGNES ÉPURÉES

NATUURLIJKE OPPERVLAKKEN,  
HELDERE LIJNEN
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LASER 
 

463 Décor béton noir 
463 Decor zwart beton

EASYTOUCH 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

DES SURFACES VARIÉES, 
POUR UN STYLE QUI VOUS RESSEMBLE 

VEELZIJDIGE OPPERVLAKKEN,  
INDIVIDUEEL DESIGN

SENSO 
 

496 Laqué, noir mat premium 
496 Lak, zwart premium mat

Rien n’exprime mieux sa personnalité qu’un 
espace façonné à son image. Le système 
d’aspiration exclusif Xtra Hob intégré à la 
plaque de cuisson dans son design bronze 

reflète parfaitement le design de la cuisine. 

Consequenter kun je je eigen stijl niet  
presenteren: de exclusieve Xtra Hob-kook-

plaatafzuiging in het bronskleurige design weet 
het keukendesign perfect te weerspiegelen.

Selon qu’il s’exprime sur des façades lisses ou des surfaces béton structurées, le noir révèle à chaque 
fois une identité propre. L’ensemble gagne encore en raffinement grâce à des éléments ciblés, comme 
les poignées encastrées éclairées et des détails en bronze ou en acier inoxydable. Les étagères ouvertes 

apportent de la légèreté visuelle et offrent un espace aux objets du quotidien et aux éléments décoratifs.

Van gladde fronten tot gestructureerde betonoppervlakken: afhankelijk van het materiaal heeft zwart steeds 
weer een ander effect. Dat wordt verder verfijnd door gerichte elementen zoals verlichte greeplijsten en 
details in brons of roestvrij staal. Open-kastelementen brengen visuele lichtheid in het ontwerp en bieden 

ruimte voor alledaagse voorwerpen én decoratieve elementen.
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SENSO 
 

496 Laqué, noir mat premium 
496 Lak, zwart premium mat

Quand l’esthétique se fait intelligente : derrière la 
porte pliante de l’élément de rangement à poser, 

chaque petit appareil trouve naturellement sa place. 
Grâce à la tablette roulante, l’appareil est rapidement à 
portée de main là où il faut, puis rangé tout aussi vite. 

Le plan de travail reste ainsi bien dégagé.

Esthetiek die meedenkt: achter de vouwdeur  
van de opzetkast krijgt elk klein apparaat zijn  

vaste plek. Op het rol tableau staat het met één 
handeling precies waar het nodig is en verdwijnt  

daarna net zo snel weer uit zicht.  
Zo blijft het werkblad vrij.

Le design monochrome en noir paraît serein, car chaque détail reprend le même langage 
esthétique – clair et cohérent, des façades à l’évier jusqu’aux éléments en verre. La conception 

de l’ îlot constitue un véritable point de mire : le décor Venato Rosso l’enveloppe du plan de 
travail jusqu’aux joues latérales dans une continuité élégante. L’îlot s’impose ainsi comme le 

cœur visuel de l’espace.

Het monochrome design in zwart oogt rustig, omdat elk detail dezelfde vormtaal spreekt – strak 
en consequent, van de fronten en de spoelbak tot de glaselementen. De vormgeving van  

het eiland is de eyecatcher: Venato Rosso omsluit het aan de bovenzijde als werkblad en aan  
de zijkanten als elegante zijpanelen. Zo ontstaat een middelpunt dat spanning creëert.

UNE PRÉSENCE AFFIRMÉE AU CŒUR DE L’ESPACE
EXPRESSIEF IN HET MIDDELPUNT
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SENSO 
 

488 Laqué, blanc mat premium 
488 Lak, wit premium mat

Un intérieur empreint de calme et d’équilibre : l’esthétique Japandi symbolise la rencontre entre minimalisme japonais 
et sérénité scandinave. Notre ligne design Sakura associe des formes épurées, des teintes douces et des matériaux à 

l’aspect naturel, créant ainsi une atmosphère harmonieuse. Une simplicité qui invite au bien-être.

Een thuis in het teken van rust en balans: de Japandi-stijl staat voor de verbinding van Japanse helderheid en  
Scandinavische kalmte. Onze Sakura designlijn verenigt minimalistische vormen, zachte kleuren en materialen  

met een natuurlijke uitstraling en creëert een evenwichtige sfeer. Minimalistisch en weldadig tegelijk.
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Adoptez l’esthétique Japandi chez vous grâce à notre ligne 
design Sakura. Lignes nettes, design minimaliste et finitions 
bois : autant de caractéristiques emblématiques de ce style. 
Détails raffinés : les joues saillantes et les poignées profilées 

délicates dessinent une silhouette chic et structurée.

Haal met onze Sakura designlijn de esthetiek van de Japandi 
stijl in huis. Kenmerkend zijn de strakke lijnen, het minimalis-
tische design en elementen in houtlook. Vooruitspringende 
zijwanden en verfijnde greeplijsten zorgen samen voor een 

elegante frame-optiek met een harmonieuze uitstraling.

Un design actuel où simplicité rime avec 
efficacité. Sobre et ergonomique, la poignée 
profilé en chêne de Côme mise sur l’élégance 

naturelle et l’efficacité.

Eenvoud en functionaliteit kenmerken het 
moderne design. De sobere greeplijst in eiken 

Como combineert stijlvolle uitstraling met 
praktische eigenschappen.

Minimaliste et rectiligne : l’aspect du cadre en finition bois 
constitue l’élément central de notre ligne design Sakura et 

peut être associé aux façades de votre choix. Ce concept est 
compatible avec toutes nos façades lisses unies et nos finitions 
bois. Un vaste champ de possibilités s’ouvre à vous – pour une 

version du style japonais-scandinave qui vous ressemble.

Minimalistisch en strak: de framelook in houtoptiek vormt het 
constante element van onze Sakura designlijn en kan naar wens 
worden gecombineerd met fronten naar keuze. Het concept is 
toepasbaar op alle gladde, effen fronten en onze houtdecors, 
en biedt u daarmee volop creatieve vrijheid – voor uw eigen 

interpretatie van de Japans-Scandinavische woonstijl.
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POUR LA VIE URBAINE 
LEVENDIG URBAN

La vie urbaine ne manque pas de diversité, tout comme nos cuisines modernes. Elles offrent des options surprenantes 
pour tous les styles et tous les environnements et sont parfaitement adaptées à vos besoins spécifiques. Voici un 

refuge dans la frénésie du quotidien et il offre tout ce dont une cuisine compacte a besoin : nombreux espaces de 
rangement, fonctionnalité, style et assez d’espace pour laisser libre cours à votre créativité. 

Urban living is net zo veelzijdig als onze moderne keukens. Want die bieden voor elke stijl en iedere omgeving 
verrassende mogelijkheden die naadloos aansluiten op je individuele wensen. Een plek om even je terug te  

trekken uit het drukke dagelijks leven, met alles wat compacte keukens nodig hebben: heel veel opbergruimte, 
functionaliteit, design en ruimte voor persoonlijke vormgeving.
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SENSO 
 

499 Laqué, magnolia mat premium 
499 Lak, magnolia premium mat

STRUCTURA 
 

409 Décor chêne Porto 
409 Decor eiken Porto
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À l’extérieur, l’effervescence de la ville. À l’intérieur, le calme. Le chêne Porto incarne l’authenticité et 
procure une sensation d’apaisement : son veinage délicat, son toucher authentique et la sérénité visuelle de 

ses surfaces créent un contraste délibéré avec le rythme effréné de la ville. Les façades laquées magnolia 
claires s’harmonisent parfaitement avec la structure bois foncée – grâce à leur revêtement anti-traces de 

doigts, elles restent faciles d’entretien et toujours impeccables. Un système de rangement intelligemment 
conçu assure des lignes épurées et une organisation optimale au quotidien.

De stad buiten. Rust binnen. Eiken Porto staat voor authenticiteit en voelbare onthaasting: de fijne nerf met 
tastbare structuur en de rustig ogende oppervlakken vormen een bewust tegenwicht voor het tempo  
van de stad. Lichte lakfronten in magnolia vullen de donkere houtstructuur harmonieus aan, terwijl ze  

dankzij de onderhoudsvriendelijke anti-fingerprintcoating hun fraaie uitstraling behouden. Een doordacht  
opbergconcept zorgt voor strakke lijnen en houdt alles in het dagelijks gebruik netjes geordend.

UN HAVRE DE PAIX EN VILLE 
RUSTPUNT IN DE STAD Le plan de travail et les façades, 

déclinés dans le même décor chêne Porto, 
soulignent le caractère naturel de l’ensemble. 
Le profilé de poignée métallique apporte une 

touche contemporaine à l’aspect bois.

Bij de doorlopende vormgeving van werkblad 
en front in eiken Porto staat het natuurlijke 

karakter centraal. De metalen greepprofil vult 
de houtlook aan met een eigentijds accent.

Le panneau arrière des vitrines au décor 
chêne Porto crée une continuité 

harmonieuse entre l’intérieur et l’extérieur, 
pour un ensemble cohérent.

De achterwand van de vitrinekasten in 
decor eiken Porto brengt de uitstraling 
van binnen en van buiten samen tot een 

harmonieus geheel.
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LOOK 
 

647 Terracotta structuré 
647 Cotto structuur

Avec le terracotta, la cuisine gagne en caractère. Cette teinte terre cuite expressive insuffle 
chaleur, vitalité et caractère à la pièce. Cette couleur tendance affirme son style et révèle 

d’emblée son caractère unique. La subtile texture céramique confère au design une profondeur 
supplémentaire et offre une surface qui séduit autant le regard que le toucher.

Met Cotto krijgt de keuken karakter. De expressieve terracottatint geeft de ruimte warmte, 
levendigheid en karakter. Deze trendkleur is een krachtig statement en onderstreept meteen de 

individuele uitstraling. De fijne keramische structuur geeft het design extra diepte en laat het 
oppervlak niet alleen visueel, maar ook voelbaar tot zijn recht komen.
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LOOK 
 

605 Café structuré 
605 Coffee structuur

UN LOOK, DEUX CONCEPTS 
ÉÉN LOOK, TWEE CONCEPTEN

L’essentiel n’est pas la taille, mais l’idée qui l’anime. Déclinée en deux versions pour les coins cuisine, 
la teinte café montre qu’une planification intelligente crée une sensation d’espace, même sur une 

surface réduite. Une sobriété étudiée : les éléments parfaitement harmonisés créent une impression 
d’ouverture et d’élégance. Dans l’exemple de planification ci-dessous, chaque centimètre a été 

exploité de manière optimale. Des éléments hauts à hauteur de plafond, des coulissants pratiques et 
des armoires à provisions intégrées à fleur de façade allient un espace de rangement maximal à un 
design pensé dans les moindres détails. C’est ce qui rend les logements urbains si agréables à vivre.

Het is niet het formaat dat telt, maar het idee erachter. Coffee laat met twee oplossingen voor de 
keuken nis zien hoe een slim ontwerp zelfs in een kleine ruimte een groots gevoel kan creëren.  

Minder is meer: zorgvuldig afgestemde elementen geven de keuken een open, stijlvolle uitstraling. 
In het voorbeeld hieronder is elke centimeter optimaal benut. Plafondhoge wandkasten, praktische 

uittrek elementen en strak geïntegreerde voorraadkasten combineren maximale opbergruimte  
met doordachte esthetiek. Juist dat maakt wonen in de stad comfortabel.
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LASER 
 

412 Macchiato 
412 Macchiato

Les cuisines compactes gagnent à être aménagées avec ingéniosité, en mettant l’accent sur la clarté, l’équilibre 
et une palette de couleurs cohérente. Le design ton sur ton macchiato apporte de la structure à la planification 
et crée une atmosphère harmonieuse et équilibrée. Les poignées encastrées éclairées renforcent l’impression 

de calme tout en créant une ambiance lumineuse chaleureuse. Véritable extension peu encombrante de l’ îlot de 
cuisine, le comptoir s’intègre avec élégance dans la pièce et conjugue fonctionnalité et design contemporain.

Vooral compacte keukens profiteren van een slimme indeling met focus op helderheid, balans en een harmonieus 
kleurconcept. De ton-sur-ton look in Macchiato geeft structuur aan het ontwerp en creëert een harmonieuze, 
evenwichtige sfeer. Verlichte greeplijsten versterken het rustige totaalbeeld en zorgen tegelijk voor sfeervolle 
lichtaccenten. Als ruimtebesparende uitbreiding van het kookeiland voegt de bar zich elegant in de ruimte en 

combineert functionaliteit met modern design.
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SENSO 
 

488 Laqué, blanc mat premium 
488 Lak, wit premium mat

Dans les lieux exigus, il faut des solutions de rangement qui agrandissent visuellement 
l’espace. Grâce à leur forme biseautée, les meubles d’angle favorisent cette continuité 

en créant une transition fluide entre la cuisine et l’espace de vie. En accord avec le 
concept ouvert, l’étagère à colonnette de style industriel renforce l’esthétique urbaine 

et permet un agencement modulable pour le quotidien ou les objets de décoration.

In smalle keukennissen zijn opbergoplossingen nodig die de ruimte op een slimme manier 
een gevoel van openheid geven. Kasten met afgeschuinde hoeken versterken dit effect 
door vloeiende overgangen te creëren tussen keuken en woonruimte. Passend bij het 

open concept benadrukt het open-kastsysteem in industriële stijl de urban esthetiek en 
biedt flexibele mogelijkheden voor zowel alledaagse als decoratieve items.

UN DESIGN QUI OUVRE L’ESPACE 
DESIGN DAT RUIMTES OPENT

Notre collaboration exceptionnelle avec BORA nous 
permet de proposer d’innovants systèmes d’aspiration 
pour les tables de cuisson. Une amélioration exclusive : 

le dispositif aspirant BORA GPNext séduit par ses 
performances, son confort d’utilisation et son esthétique. 
Outre son design intemporel, elle allie le caractère intuitif 

du tactile à une technologie d’aspiration éprouvée, pour une 
flexibilité maximale et un plaisir de cuisiner inégalé.

Dankzij de unieke samenwerking met BORA leveren wij 
innovatieve kookplaatafzuigsystemen voor onze keukens.  

Een exclusieve upgrade: de BORA kookplaatafzuiging 
GPNext overtuigt met nog meer vermogen, comfort en 
design. Intuïtief touch-comfort en een tijdloze uitstraling 
komen hier samen met beproefde afzuigtechniek – voor 

maximale flexibiliteit en plezier bij het koken.

60
 · 

61
 

	



Po
ur

 la
 v

ie
 u

rb
ai

ne
   

Le
ve

nd
ig

 u
rb

an SENSO 
 

495 Laqué, vert olive mat premium 
495 Lak, olijf premium mat

SOFTLINE 
 

507 Laqué, blanc alpin mat parfait 
507 Lak, Alpin wit perfect mat

LE VERT, PAR NATURE POLYVALENT
GROEN, VAN NATURE VEELZIJDIG

Le vert concilie à merveille chaleur contemporaine et charme 
naturel. Appliqué sur de grandes façades, le vert olive profond 

évoque une oasis urbaine. Dans la planification de la cuisine 
en blanc alpin, le vert plus soutenu utilisé dans la niche en fait 

un véritable point de mire. L’éclairage indirect révèle toute 
la profondeur de cette teinte.

Groen creëert de perfecte balans tussen moderne huiselijkheid  
en een natuurlijke uitstraling. Op grote fronten voelt het warme 
olijf als een stedelijke oase. Voor het keukenontwerp in Alpin wit  

is gekozen voor een krachtigere groentint in de nis, wat haar  
zo doelbewust tot een blikvanger maakt. Indirect licht laat de 

diepte van kleur volledig tot zijn recht komen.

Quand tout s’accorde parfaitement : la couleur, 
la lumière, les matériaux et une démarche 

responsable. Notre façade anti-traces de doigts 
préserve les ressources, ne contient aucune fibre 

vierge et est entièrement recyclable. Un choix 
durable qui fait sens, aujourd’hui comme demain.

Als alles samenvalt: kleur, licht, materiaal –  
en duurzaamheid. Ons grondstofbesparende  

anti-fingerprintfront bevat geen nieuwe vezels en  
is volledig recyclebaar. Een duurzame keuze, die  

ook op lange termijn een goed gevoel geeft.
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www.blauer-engel.de/uz38

Anticiper les questions 
énergétiques.

Vooruitdenken met energie.

Vivre plus consciemment.
Bewuster leven.

Choisissez délibérément la qualité et la durabilité ! 
Outre nos plans de travail Xtra Ceramic dotés d’une couche 
de support légère fabriquée à 100 % à partir de bouteilles 

en PET recyclées et certains composants sélectionnés, 
nous vous proposons plusieurs options pour aménager votre 

intérieur de manière responsable.

Kies bewust voor kwaliteit en duurzaamheid! Naast onze  
Xtra Ceramic-werkbladen met een lichte onderplaat van  

100 % gerecycled petflessen en geselecteerde componenten 
bieden wij u een keuze waarmee u uw huis op een  

verantwoorde manier kunt vormgeven.

NOTRE DÉMARCHE 
POUR PLUS DE DURABILITÉ 

ONZE WEG 
NAAR MEER DUURZAAMHEID

Pour nous, agir de manière responsable commence dès le choix des 
matériaux. Cette démarche se traduit notamment par l’utilisation de 

matériaux recyclables et par nos meubles, qui portent le label « Möbel 
Made in Germany ». Nos matériaux dérivés du bois proviennent à 70 % 
de forêts certifiées PEFC. Bon nombre de nos façades portent le label 

écologique « Blauer Engel » (Ange bleu), à l’instar de l’une de nos façades 
anti-traces de doigts, dont le panneau de particules mélaminé est composé 

à 100 % de matériaux recyclés.

Verantwoordelijkheid begint bij de materiaalkeuze. Dat blijkt onder andere 
uit het gebruik van recyclebare materialen en uit onze kastmeubelen, die 

het keurmerk ‘Möbel Made in Germany’ dragen. Onze houtmaterialen 
zijn voor 70 % afkomstig uit PEFC-gecertificeerde bossen. Veel van onze 
fronten dragen het milieukeurmerk ‘Blauer Engel’ – waaronder ook een 

van onze fronten met anti-fingerprintcoating, waarvan de melamine 
spaanplaat voor uit 100 % gerecycled materiaal bestaat.

Les ressources avant tout.
Focus op grondstoffen.

Retrouvez plus d’informations sur nos  
mesures en faveur de la durabilité  
dans notre journal sur la durabilité.

Meer informatie over onze  
duurzaamheidsmaatregelen vindt u  
in ons duurzaamheidsjournaal.NLFR

En tant qu’entreprise internationale, nous pensons global. Nous nous engageons en faveur de l’envi-
ronnement, de nos collaborateurs, de nos produits et de nos processus de production. C’est pourquoi 

nous misons sur des matériaux durables et une production respectueuse des ressources. 

Als internationaal opererend bedrijf denken wij vanuit een integrale visie. Wij voelen ons verantwoor-
delijk voor het milieu, onze medewerkers, onze producten en onze productieprocessen. Daarom kiezen 

we voor duurzame materialen en een milieubewuste productie. 

Nous combinons la production d’électricité sur site avec une 
utilisation intelligente de l’énergie. En exploitant effica-
cement nos installations et en investissant de manière 

ciblée dans des technologies à haute efficacité énergétique, 
nous optimisons la consommation d’énergie dans notre 

production. Nous recyclons judicieusement les résidus de 
production ou les utilisons pour le chauffage. 

We combineren onze zelf opgewekte energie met slim 
energiegebruik. Een efficiënt gebruik van onze installaties  

en de doelbewuste investering in energie-efficiënte  
technologieën helpen ons om het energieverbruik binnen  
de productie te optimaliseren. Restmaterialen afkomstig 
uit de productie recyclen wij op een zinvolle manier of we 

gebruiken deze om te verwarmen.

64
 · 

65
 

	



Po
ur

 la
 v

ie
 u

rb
ai

ne
   

Le
ve

nd
ig

 u
rb

an

NOVALUX 
 

516 Laqué, blanc alpin brillant 
516 Lak, alpin wit hoogglans

Commencer la journée naturellement. 
La combinaison personnalisée du plan de travail a été 
planifiée ici de manière créative comme un comptoir, 

le bon goût en trois couches. 

Een natuurlijk begin van de dag.  
Het individueel gecombineerde werkblad is hier creatief 

als bar ontworpen: goede smaak in drie lagen.

Il suffit de quelques mètres carrés, particulièrement agréables sous les combles, pour 
que l’individualité s’exprime. Tout sauf excentrique : des modules de cuisine blanc 

brillant et une demi-colonne aux façades vitrées semi-transparentes créent de l’espace. 
Des éléments en bois et des matériaux naturels assurent des contrastes chaleureux. 

Uitdrukking geven aan individualiteit kan al op een paar vierkante meter, vooral gezellig 
onder het dak. Allesbehalve scheef: keukenmodules in glanzend wit creëren ruimte 
samen met een highboard met halftransparante glazen fronten. Houtelementen en 

natuurlijke materialen zorgen voor huiselijke contrasten.

DES SOLUTIONS INTELLIGENTES POUR TOUTES LES PIÈCES 
SLIMME OPLOSSINGEN VOOR ELKE RUIMTE 
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SENSO 
 

494 Laqué, jade mat premium 
494 Lak, jade premium mat

Le style évolue. Des armoires à hauteur de plafond et une cuisine entièrement 
en jade entourée d’éléments en Terrazzo, telle est la base de cette moderne 

conception rafraîchissante. Des poignées encastrées sur toute la longueur qui 
attirent le regard.

Stijl is een kwestie van ontwerp. Plafondhoge kasten en een keuken volledig 
in Jade met rondlopende Terrazzo-elementen, dat vormt de basis voor dit 

verfrissend modern interieur. Blikvanger: doorlopende greeplijsten.
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SENSO 
 

492 Laqué, corail mat premium 
492 Lak, koraal premium mat

Les couleurs douces et le charme de l’ancien, une jolie combinaison. 
Les armoires en hauteur utilisent l’espace de manière optimale et 
offrent de nombreuses possibilités de rangement. Les éléments 
en Terrazzo comme le plan de travail et l’habillage de crédence 
soulignent le look plein de fraîcheur. Le nouveau lieu privilégié : 

le comptoir pour deux.

Zachte kleuren in charmante oudbouw - een mooie aanvulling.  
De hoge kasten benutten de ruimte optimaal en bieden heel  

veel opbergmogelijkheden. Terrazzo-elementen zoals werkblad  
en niswandbekleding onderstrepen de frisse look.  

Nieuwe favoriete plek: de tweepersoonsbar.

VOTRE CUISINE DANS VOTRE 
COULEUR PRÉFÉRÉE 

UW KEUKEN,  
UW FAVORIETE KLEUR 
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SENSO 
 

495 Laqué, vert olive mat premium 
495 Lak, olijf premium mat

SENSO 
 

485 Laqué, bleu ciel mat premium 
485 Lak, sky premium mat

STRUCTURA 
 

406 Décor chêne de Côme 
406 Decor eiken Como

STRUCTURA 
 

407 Décor noyer Milan 
407 Decor noten Milano

Osez les associations et les mélanges. Une cuisine, avec 
plusieurs styles. Des cuisines aussi uniques que vos goûts. 
Nos possibilités d’aménagement sont infinies. Explorez 

une multitude de combinaisons. Découvrez toute la 
richesse de nos associations – la teinte vert olive avec 
décor noyer ou encore la teinte bleu ciel aspect chêne 
forment des duos harmonieux. Ou peut-être préférez-
vous un design moderne ton sur ton ? Offrez à votre 

cuisine le style qui vous ressemble avec les façades de 
votre choix. Votre cuisine est unique, tout comme vous.

Mix it: één keuken, heel veel verschillende looks!  
De vormgevingsmogelijkheden van onze keukens zijn net 
zo veelzijdig als er verschillende smaken bestaan. Ontdek 
onze veelzijdige combinatiemogelijkheden – ook olijf met 
notenhoutdecor of sky met eikenoptiek zijn harmonieuze 
duo’s. Of misschien heb je liever een ton-sur-ton-design? 
Kies je eigen fronten en geef je keuken een persoonlijke, 

unieke stijl.

MIX AND MATCH
MIX EN MATCH
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RIVA 
 

892 Décor béton gris 
892 Decor beton grijs

SENSO 
 

485 Laqué, bleu ciel mat premium 
485 Lak, sky premium mat

Une cuisine ouverte, qui se prolonge naturellement dans l’espace de vie, est 
synonyme d’une atmosphère chaleureuse et de convivialité. Le comptoir 

relie harmonieusement la cuisine à l’espace de vie et devient naturellement 
le lieu où l’on se retrouve au quotidien. Une couleur choisie avec soin 
apporte une belle vitalité à l’espace – que ce soit dans un style béton 

homogène ou dans la douce teinte pastel bleu ciel. L’aménagement ton sur 
ton crée une atmosphère de calme, de clarté et un ensemble harmonieux.

Een open keuken die vloeiend overgaat in het woongedeelte, weerspiegelt 
het idee van huiselijkheid en gezelligheid. De bar vormt een harmonieuze 

verbinding tussen koken en wonen en wordt vanzelf de centrale  
ontmoetingsplek in het dagelijks leven. Een bewust gekozen kleur  

geeft de ruimte een levendige uitstraling, of dat nu een doorlopende 
betonlook is of de zachte pasteltint sky. De ton-sur-tonvormgeving  

zorgt voor rust, helderheid en een harmonieus totaalbeeld.

Le concept d’aménagement cohérent se 
prolonge jusque dans les espaces fonctionnels 
attenants : les portes de passage donnant sur 

la buanderie s’intègrent parfaitement au design 
de la cuisine.

Het doorlopende ruimteconcept komt terug 
in de aangrenzende praktische ruimtes: de 
doorgangsdeuren naar de bijkeuken sluiten 
naadloos aan op het design van de keuken.

ESPACE OUVERT, AMÉNAGÉ 
DE FAÇON HARMONIEUSE 

OPEN RUIMTE,  
HARMONIEUS INGERICHT
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Le comptoir de la cuisine : le point de rencontre. Pour le café du matin, 

le repas du soir ou pour un verre – cet espace permet d’apprécier 
chaque moment, seul ou avec votre fidèle ami à quatre pattes. 

Un endroit agréable, avec ses tabourets de bar assortis revêtus de cuir 
végétalien extrêmement confortables, que l’on ne veut plus quitter.

De keukenbar als ontmoetingspunt. ’s Ochtends koffie, ’s avonds koken  
en een drankje – dit is de plek voor fijne momenten, alleen of met je 

favoriete viervoeter. Een lievelingsplek waar u het liefste de hele tijd zou 
blijven, want de bijpassende barkrukken met vegan lederen bekleding 

zitten ongelofelijk comfortabel.

NOVALUX 
 

516 Laqué, blanc alpin brillant 
516 Lak, alpin wit hoogglans
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INOX 
 

216 Laque laminate, décor acier brossé 
216 Laklaminaat, decor staal geborsteld

TOUCH 
 

340 Laque laminate, noir super-mat 
340 Laklaminaat, zwart supermat

Cuisiner comme un chef : grâce à Sign Emotion, notre système modulaire de barres de 
crédence, place à une organisation inspirée des cuisines professionnelles – vaisselle, épices et 
herbes fraîches sont toujours à portée de main sur les étagères ouvertes. L’élégance de l’inox 
prolonge intelligemment le concept : deux linéaires associés à un îlot central offrent de vastes 

plans de travail pour une expérience culinaire parfaitement organisée. Des touches noires 
ajoutent ce petit supplément de style qui fait la différence.

Koken als een professional: een professionele keukenindeling begint met het modulaire 
railsysteem Sign Emotion – open rekelementen houden servies, specerijen en verse kruiden 

altijd binnen handbereik. Het doordachte concept wordt voortgezet in een stijlvolle look met 
roestvrijstaal: met twee keukenblokken plus een eiland is er heel veel werkruimte om met plezier 

en goed georganiseerd te koken. Zwarte designelementen geven een bijzondere touch.

En option, Sign Emotion met 
en scène l’éclairage LED de 

manière personnalisée.

De optionele ledverlichting 
plaatst Sign Emotion in een 

bijzonder licht.

Système de barres de crédence Sign Emotion  Railsysteem Sign Emotion

L’INDIVIDUALITÉ MODULABLE 
FLEXIBELE INDIVIDUALITEIT

Ouvre de toutes nouvelles possibilités : le système de barres de crédence 
modulaire offre une plus grande liberté de conception dans la cuisine, le 

salon et la salle de bains. Des étagères de différentes largeurs et hauteurs, 
des fonctionnalités spéciales et des accessoires de rangement font la polyva-

lence de Sign Emotion qui allie espace de rangement et design moderne.

 
Opent nieuwe mogelijkheden: het modulaire railsysteem biedt in keuken, 

woongedeelte en badkamer heel veel ruimte voor individuele vormgeving. 
Schappenkasten in verschillende breedtes en hoogten en met speciale 

features en organisers maken Sign Emotion tot een flexibel multitalent dat 
op eigentijdse wijze opbergruimte en design verenigt. 
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ODE À LA NATURE
NATUURLIJK GEÏNSPIREERD

Imaginez une cuisine chaleureuse qui invite à la détente et au bien-être. Les finitions bois sont au cœur 
de nos cuisines inspirées par la nature et créent une atmosphère accueillante adaptée à tous les styles 
d’intérieur. La rencontre des matières naturelles telles le marbre et le granit, sublimés par le bois dans 

ses variations infinies, célèbre de toute beauté la nature dans votre quotidien.

 
De keuken als plek waar je graag verblijft, voor ontspanning en geborgenheid. Houtoptieken zijn de 
centrale elementen van onze op de natuur geïnspireerde keukens en creëren een behaaglijkheid die 

past bij elke interieurstijl. Door deze facetrijke houtdecors te combineren met materialen zoals marmer 
of graniet omring je je elke dag weer met de schoonheid van de natuur.
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SENSO 
 

488 Laqué, blanc mat premium 
488 Lak, wit premium mat

STRUCTURA 
 

425 Décor chêne Faro 
425 Decor eiken Faro
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L’intérieur des armoires participe pleinement 
au design : le décor chêne Faro se prolonge sans 

interruption de la façade au caisson intérieur, 
dans un souci de qualité jusque dans les 

moindres détails.

Het interieur van de kast wordt onderdeel van 
het design: eiken Faro trekt de esthetiek van het 
decor consequent door, van het front tot aan de 

binnenzijde, hoogwaardig tot in elk detail.

Dans les tiroirs comme dans les coulissants, 
la nBOX avec ses éléments décoratifs et profilés 

design en décor chêne Faro s’intègre parfaitement 
au concept d’aménagement et renforce 
l’impression d’ensemble haut de gamme.

In lades of uittrekelementen: de nBOX met  
designcovers en -profielen in eiken Faro sluit 
naadloos aan bij het vormgevingsconcept en 

benadrukt het hoogwaardige totaalbeeld.

Une qualité qui se ressent jour après jour : le veinage exceptionnellement subtil du chêne Faro crée 
une atmosphère empreinte de qualité – elle se ressent au toucher grâce à la texture naturelle et se 

retrouve jusque dans les finitions intérieures. Déployé ici sur toute la hauteur des éléments, le 
veinage révèle avec éclat toute son élégance et son caractère exclusif. Quelques touches de blanc 

judicieusement placées sur les façades et les éléments en marbre apportent de la luminosité à la pièce 
et mettent en valeur le caractère naturel du bois. L’ îlot de cuisine et la crédence en décor marbre de 

Carrare bronze, ainsi que les détails raffinés en bronze, confèrent à la pièce une élégance chaleureuse.

Hoogwaardigheid die je elke dag weer ervaart: De uitzonderlijk subtiele nerf van eiken Faro maakt 
kwaliteit tot ambiance: tastbaar in de natuurlijke structuur en hoogwaardig tot de indeling aan toe.  

Op de royale, plafondhoge kasten komt de elegante en exclusieve uitstraling van de nerf extra mooi 
naar voren. Doelbewust aangebrachte witte accenten op fronten en marmeren elementen brengen 

licht in de ruimte en benadrukken het natuurlijke karakter van het hout. Het kookeiland en de nis  
in decor Marmer Carrara brons zorgen samen met verfijnde details in brons voor warme elegantie.

L’ÉLÉGANCE JUSQUE DANS LES MOINDRES DÉTAILS 
ELEGANT TOT IN HET KLEINSTE DETAIL
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LE RAFFINEMENT SUR MESURE 
INDIVIDUELE UPGRADE

Personnalisez entièrement l’apparence de vos tiroirs et coulissants nBOX 
avec nos élégants profils et éléments décoratifs design. 

Créez des contrastes audacieux, extravagants uniques avec le bronze, 
l’anthracite métallique ou le naturel, la décontraction du décor chêne 

Faro, chêne Sierra ou noyer ou optez pour un design ton sur ton élégant 
avec des profilés gris ardoise. Les éléments décoratifs et les profils sont 

faciles à installer et à remplacer.

Pas de uitstraling van de nBOX ladekasten en uittrekelementen naar 
eigen wens aan met stijlvolle design-profielen en design-covers.  

Geef zelf accenten: exclusief-expressief in brons of antraciet metallic, 
casual en natuurlijk in eiken Faro, eiken Sierra of noten, of elegant 

ton-sur-ton met profielen in schiefer grijs. De covers en profielen kunnen 
in een handomdraai worden geplaatst en later worden omgewisseld.

nBOX un design créatif  nBOX vormgevingsmogelijkheden

La magie d’un détail : le profilée design 
apporte une touche d’originalité à 

vos tiroirs et coulissants gris ardoise, 
créant un contraste saisissant.

Kleine verandering, groot effect: 
het design-profiel vormt een fraaie 

blikvanger en verleent de ladekasten 
en uittrekelementen in schiefer grijs 

een individueel karakter.

Grâce à nos éléments décoratifs, donnez 
un style unique aux côtés de votre nBOX 
et harmonisez-la avec votre cuisine pour 

créer un espace à votre image.

Met onze design-covers creëer je een  
hele nieuwe look en kun je de zijkanten  
van de nBOX aanpassen aan je stijl of  

keukeninrichting.
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SENSO 
 

483 Laqué, Macchiato mat premium 
483 Lak, Macchiato premium mat

Un équilibre parfait entre technologie, fonctionnalité et esthétisme : la teinte naturelle macchiato souligne 
le raffinement du design et crée une atmosphère chaleureuse haut de gamme. La cuisine s’impose par ses 

équipements exclusifs : véritable point de mire, elle conjugue style et praticité pour rendre chaque instant en 
famille agréable. La large porte de passage donnant accès au cellier offre un confort supplémentaire et se 

fond presque imperceptiblement dans un espace savamment conçu.

Techniek, functie en design perfect in balans: De natuurlijke kleur macchiato benadrukt het verfijnde ontwerp en 
creëert een rustige, luxe sfeer. Exclusieve uitrustingskenmerken maken van de keuken niet alleen een blikvanger, 

maar ook een plek die het alledaagse gezinsleven op stijlvolle wijze vergemakkelijkt. De brede doorgangsdeur naar 
de voorraadkamer biedt extra comfort en voegt zich bijna onzichtbaar in dit doordachte ruimteconcept.

UNE TECHNOLOGIE INNOVANTE AU SERVICE DU DESIGN 
INNOVATIEVE TECHNIEK ONTMOET DESIGN

Le système innovant FurnSpin ouvre de nouvelles 
possibilités d’aménagement – les meubles de cuisine 
gagnent en mouvement. Grâce à un mouvement de 

rotation fluide, tout le contenu du meuble pivote vers 
l’extérieur, devenant entièrement visible et facilement 
accessible. Une nouvelle rotation le replace derrière les 
façades, sans portes ouvertes ni abattants encombrants. 

Le design prend vie !

De innovatieve FurnSpin biedt meer vormgevings-
mogelijkheden en geeft keukenkasten een dynamisch 

element. Met één vloeiende draaibeweging komt  
de volledige kastinhoud naar buiten: overzichtelijk en 
makkelijk bereikbaar. Door nog een keer te draaien, 

verdwijnt alles weer achter de fronten, zonder 
openstaande deuren of storende kleppen.  

Echt een designbeleving!

Découvrez FurnSpin.

Ervaar de FurnSpin.
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SOFTLINE 
 

509 Laqué, blanc mat parfait 
509 Lak, wit perfect mat

STRUCTURA 
 

406 Décor chêne de Côme 
406 Decor eiken Como

Pour Sally, la cuisine est un espace multifonction : elle y travaille, s’y retrouve en famille et y 
puise son inspiration. « Que ce soit pour mes enfants ou mes proches, j’ai besoin de place 

pour laisser libre cours à ma créativité culinaire et pour tout mon matériel ! » 
L’ îlot blanc est secondé par des armoires hautes aux façades continues en chêne de Côme, 

qui ajoutent un grand volume de rangement. L’amour du détail : plan de travail décor 
marbre de Carrare bronze, évier, robinetterie et poignées bronze subliment l’éclat de 

cette cuisine lumineuse.

Voor Sally is een keuken haar werkplek, de plaats waar het gezin bij elkaar komt en een 
bron van inspiratie in één. “Of ik nu bak voor mijn kinderen of voor familie en vrienden: 
ik heb ruimte nodig voor creativiteit en voor al mijn keukenspullen!” Behalve het witte 

kookeiland bieden de hoge kasten met doorlopende fronten in eiken Como extra opberg-
ruimte. De details zetten de puntje op de i – het werkblad in decor Marmer Carrara brons 

komt samen met de spoelbak, kraanarmatuur en greeplijst in brons extra mooi tot zijn 
recht in de lichte ambiance.
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STRUCTURA 
 

409 Décor chêne Porto 
409 Decor eiken Porto

Avec son aspect bois chaleureux, le chêne Porto instaure 
l’ambiance idéale dans une cuisine : naturelle, authentique et 
chaleureuse. Son veinage délicat et sa texture perceptible au 

toucher confèrent au design une allure sereine et accueillante. 
Les façades, les poignées et l’évier, déclinés dans la teinte 

naturelle macchiato, se fondent dans une composition ton sur 
ton pour créer un ensemble harmonieux. Les étagères ouvertes, 

les vitrines en verre et le comptoir soulignent le caractère 
chaleureux de la cuisine et en font le cœur de la maison.

De warme houtlook van eiken Porto creëert precies het gevoel 
dat je in je keuken wil hebben: natuurlijk, authentiek en warm. 
De fijne tekening met de voelbare structuur geeft het design 

een rustige, uitnodigende uitstraling. Fronten, grepen en 
spoelbak in de natuurlijke kleur macchiato vormen ton-sur-ton 

een harmonieus geheel. Open-kastelementen, glasvitrines  
en de bar benadrukken het huiselijke karakter en maken de 

keuken tot het centrale punt in huis.

QUAND LE NATUREL 
SE RESSENT 

NATUURLIJKHEID 
DIE JE KUNT ERVAREN

SENSO 
 

483 Laqué, Macchiato mat premium 
483 Lak, Macchiato premium mat
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Plans de travail  Werkbladen

Votre plan de travail devient un véritable élément de design. Notre collection allie des décors 
modernes et authentiques à une grande fonctionnalité au quotidien. Qu’il s’agisse d’un aspect 
bois, céramique ou quartz, tous les matériaux s’intègrent harmonieusement dans le concept 

de cuisine. Selon vos goûts, apportez une touche d’élégance grâce à des solutions ton sur ton 
ou des contrastes définis. Du plus expressif au plus subtil, nos plans de travail robustes 

et faciles d’entretien sont disponibles dans une grande variété de décors, de couleurs et 
d’épaisseurs. De quoi satisfaire tous les styles et s’adapter à tous les besoins.

Maak van uw werkblad een designstatement. Onze collectie combineert moderne, authentieke 
decors met indrukwekkende praktische eigenschappen. Van houtlook tot keramiek en kwarts – 

alle materialen sluiten harmonieus aan bij het keukenconcept. Afhankelijk van het ontwerp 
ontstaan zo ton-sur-ton oplossingen of bewuste contrasten die voor een stijlvol accent zorgen. 

Van krachtig tot verfijnd: robuuste, onderhoudsvriendelijke werkbladen in uiteenlopende 
decors, kleuren en diktes, bieden voor elke stijl en behoefte een passende oplossing.

16 mm
Slim Line, Xtra Ceramic

38 mm

12 mm
Quartz 

Quartz Steen

25 mm

ÉLÉGANT ET FACILE D’ENTRETIEN 
STIJLVOL EN ONDERHOUDSVRIENDELIJK

Avec leur forme et leur résistance parfaitement adaptées 
aux plans de travail, les joues apportent de l’élégance à votre 
cuisine. Les façades assorties complètent harmonieusement 

le concept d’aménagement de la pièce.

Wanden die in vorm en dikte perfect zijn afgestemd op  
het werkblad geven uw keuken een elegante uitstraling.  

De bijpassende fronten maken het harmonieuze  
ruimteconcept compleet.

Rendez-vous à la page 173 pour en savoir plus  
sur les propriétés des matériaux.
Meer over de materiaaleigenschappen vindt u op pagina 173.

Intelligemment conçus et réalisés avec soin, 
nos plans de travail permettent de créer des 

espaces flexibles, variés, confortables et adaptés 
à toutes les tâches. Que ce soit pour le café le 

matin ou pour préparer le repas, un plan de travail 
prolongé ou combiné à un pupitre allie avantages 

pratiques et design attrayant.

Slim ontworpen, esthetisch uitgevoerd:  
met onze werkbladen creëert u flexibele en 

veelzijdige zit- en werkplekken. Van een kopje  
koffie als ontbijt tot het bereiden van een maaltijd – 

een verlengd werkblad of een combinatie met  
een barblad biedt praktische voordelen in een 

aantrekkelijk design.
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EASYTOUCH 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat

Une cuisine de rêve qui offre beaucoup d’espace et qui séduit par son design épuré. 
Le vert minéral apporte une touche de couleur discrète à la pièce que viennent 

compléter des éléments en chêne clair et un plan de travail noir. Thème tendance : 
la robinetterie de couleur assortie pour un look cohérent. 

Een droomkeuken die veel ruimte biedt en overtuigt met een simpel design.  
Mineraalgroen brengt op een bescheiden manier kleur in de ruimte, afgerond  

met elementen in licht eiken en een zwart werkblad. Het thema van dit moment:  
de in kleur afgestemde kraan voor een uniforme look.
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LOOK 
 

604 Sable fin structuré 
604 Zand structuur

Un jeu de contrastes saisissant, aussi séduisant à l’œil 
qu’au toucher : la teinte sable claire instaure une ambiance 
paisible, et la texture douce des surfaces ajoute un souffle 

de dynamisme. Le plan de travail structuré Slim Line et 
l’habillage de crédence aspect chêne viennent parfaire 
un ensemble harmonieux, mêlant tons naturels et une 

profondeur des matières expressive.

Een indrukwekkend samenspel dat zowel visueel als haptisch 
overtuigt: de lichte zandtint brengt rust in de ruimte, terwijl 

de subtiele textuur van de fronten een verfijnde levendigheid 
toevoegt. Perfect aangevuld met het gestructureerde 
werkblad Slim Line en de nisbekleding in eikenoptiek  

ontstaat een harmonieus geheel van natuurlijke tinten en 
boeiende materiaaldiepte.

DESIGN ÉPURÉ AVEC UNE 
STRUCTURE TOUT EN FINESSE 

MODERN DESIGN  
MET EEN SUBTIELE STRUCTUUR

Une conception à la fois pratique et futée : la table d’appoint vient 
prolonger l’ îlot central et crée une surface de travail supplémentaire 

ou un coin repas convivial – fonctionnel et élégant.

Slim doordacht: de handige aangebouwde tafel vormt een uitbreiding 
van het kookeiland en creëert extra werkruimte of een uitnodigende 

plek om te eten – functioneel en stijlvol.
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Cuisiner un met délicieux et se couper de l’agitation 
quotidienne. Une palette de couleurs apaisantes, 

composée de tons clairs et naturels tels que le bois, le 
blanc, le bronze et le cognac, confère à la cuisine une 

atmosphère chaleureuse et favorise le bien-être. 
Que ce soit le plan de travail en décor marbre de 
Carrare bronze, une robinetterie ou des poignées 
profilées en bronze, ces détails raffinés viennent 
sublimer la variété des matériaux haut de gamme 

sélectionnés. Grâce au revêtement innovant 
anti-traces de doigts sur les façades, les marques 

d’empreintes ne sont plus qu’un mauvais souvenir.

Lets smakelijks bereiden en de dagelijkse rompslomp 
even achter je laten. Een op elkaar afgestemd kleuren-
schema met lichte en natuurlijke tinten zoals hout, wit, 

brons en cognac zorgt voor warmte en voegt een grote 
feelgoodfactor toe aan het keukenontwerp. Van het 

werkblad in decor Marmer Carrara brons of spannende 
bronzen accenten zoals armatuur en greeplijst: stijlvolle 
highlights maken de hoogwaardige materiaalcombinatie 

compleet. Dankzij de fronten met innovatieve anti- 
fingerprintcoating hoef jij je nooit druk te maken over 

onooglijke vingerafdrukken.

DES TEINTES NATURELLES 
SUBTILEMENT ASSORTIES 

NATUURLIJKE TINTEN,  
HARMONIEUS GECOMBINEERD

SOFTLINE 
 

509 Laqué, blanc mat parfait 
509 Lak, wit perfect mat

STRUCTURA 
 

406 Décor chêne de Côme 
406 Decor eiken Como

10
0 

· 1
01

 

	



Id
ée

s d
’a

m
én

ag
em

en
t  

 V
or

m
ge

vi
ng

sid
ee

ën

CONCEPT D’ÉCLAIRAGE INTELLIGENT 
SMART VERLICHTINGSCONCEPT

Découvrez une expérience lumineuse inédite dans votre cuisine, adaptée à tous vos besoins et à toutes vos 
envies. En partenariat avec Hue, l’un des leaders de l’éclairage connecté, nous avons conçu les premières lampes 
encastrables Hue spécialement conçues pour la cuisine. Illuminez votre cuisine à votre guise : lumière vive pour 

cuisiner ou ambiance tamisée pour vos dîners. Contrôlez et ajustez votre éclairage intelligemment via une 
application ou votre voix. Personnalisez l’éclairage de toute votre maison grâce au Hue Bridge, qui vous permet 

de contrôler jusqu’à 50 luminaires.

Ervaar een unieke lichtbeleving in je keuken – voor elke toepassing en elke sfeer! Samen met Hue, een toonaan-
gevende leverancier van Smarthomeverlichting, hebben wij de eerste Hue meubelinbouwlampen speciaal  
voor de keuken ontwikkeld. Van helder werklicht voor het koken en bereiden van heerlijke gerechten, tot  

sfeervolle ambianceverlichting bij het avondeten: regel en dim je slimme verlichting via de app of via je stem.  
Met de Hue Bridge zijn zelfs tot 50 lampen in je woning te programmeren, ook in verschillende ruimtes.

Choisissez entre une lumière blanche chaude ou 
froide, ou optez pour votre couleur préférée : 
créez l’ambiance lumineuse parfaite grâce à 

une palette de 16 millions de couleurs et à des 
scénarios lumineux prédéfinis. 

Kies tussen warm- en koelwit licht of schakel over 
naar je favoriete kleur: met 16 miljoen kleuren  

en voorgeprogrammeerde lichtscenario’s  
vind je voor elke sfeer en elke situatie de  

perfecte verlichting.

Éclairage Hue  Hue verlichting
10

2 
· 1

03
 

	



O
de

 à
 la

 n
at

ur
e 

  N
at

uu
rli

jk
 g

eï
ns

pi
re

er
d

SENSO 
 

490 Laqué, blanc alpin mat premium 
490 Lak, alpin wit premium mat

Plus d’espace, plus de lumière, plus de liberté. La recette parfaite pour une vie de famille détendue à 
la maison. Avec ses qualités adaptées à la vie de famille, l’espace cuisine et salon, entièrement blanc 
avec de légers rappels en bois, a tout pour plaire : le revêtement anti-traces de doigts rend la cuisine 
particulièrement facile à entretenir et parfaitement adaptée à une utilisation quotidienne. Point fort 

esthétique quel que soit le moment de la journée : les poignées encastrables éclairées.

Meer ruimte, meer licht, meer bewegingsvrijheid. Het perfecte recept voor een ontspannen  
gezinsleven thuis. Het in doorlopend wit uitgevoerde keuken- en woonkamergedeelte met lichte 

houtaccenten overtuigt met zijn gezinsvriendelijke eigenschappen: de anti-fingerprintcoating maakt  
de keuken bijzonder robuust, onderhoudsvriendelijk en meer dan geschikt voor dagelijks gebruik.  

Sfeervolle highlight op elk moment van de dag: verlichte greeplijsten.

CONFORTABLE ET PRATIQUE, 
TOUT EN ÉTANT HOMOGÈNE 

COMFORT EN FUNCTIE IN ÉÉN
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SOFTLINE 
 

508 Laqué, gris soie mat parfait 
508 Lak, zijdegrijs perfect mat

STRUCTURA 
 

405 Décor chêne Sierra 
405 Decor eiken Sierra

Cette cuisine ouverte et spacieuse est le théâtre d’une vie culinaire intense, où l’on cuisine avec passion et gourmandise. 
Un espace convivial et fonctionnel : l’ îlot central en chêne Sierra, véritable écrin de nature, devient le cœur de la vie 

familiale pour cuisiner, échanger et profiter tous ensemble. Le dialogue harmonieux entre la chaleur naturelle des éléments 
en bois et la luminosité du décor gris soie crée un équilibre parfait entre convivialité et modernité. Les façades mates avec 

revêtement anti-traces de doigts innovant sont idéales au quotidien. La cuisine vit au rythme de la famille.

In de open en ruime keuken is het leven in volle gang; hier wordt vaak en graag gekookt. Ruimte voor alles en iedereen: het 
keukeneiland in houtoptiek eiken Sierra heeft een natuurechte uitstraling en is de centrale plek om samen te koken, bij te 
praten en te genieten van het gezinsleven. Voor de perfecte balans tussen gezelligheid en een eigentijdse look zorgt de 

natuurlijke uitstraling van de houtelementen in combinatie met het lichte decor in zijdegrijs. Dankzij de mat gelakte fronten 
met innovatieve anti-fingerprintcoating is deze keuken perfect om zorgeloos te genieten van het gezinsleven.

L’ordre et l’élégance, réunis en cuisine : les grands 
tiroirs et les coulissants spacieux de la nBOX offrent 

beaucoup d’espace de rangement. Un design 
particulièrement harmonieux : dans la variante 
chêne Sierra, les cover et les profilés se fondent 

parfaitement dans l’esthétique de la cuisine. 

De ruime lades en uittrekelementen van de nBOX 
bieden veel bergruimte voor een opgeruimde,  
stijlvolle keuken. Extra fraai: in de variant eiken 

Sierra zijn covers en profielen optimaal afgestemd 
op het design van de keuken.

UN ESPACE POUR VOTRE CONFORT 
EEN PLEK OM U THUIS TE VOELEN 10
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STRUCTURA 
 

419 Décor chêne Nero 
419 Decor eiken Nero

La structure bois, sombre et finement veinée, enrichit ce design minimaliste d’une matérialité perceptible et 
lui confère caractère et profondeur. Avec son décor bois authentique, le chêne Nero est synonyme de stabilité et 

de durabilité. Grâce au revêtement anti-traces de doigts, la surface conserve durablement son aspect haut de 
gamme tout en restant facile à entretenir et résistante. La lumière et la technologie s’intègrent à l’architecture et 

soulignent la pureté des lignes.

De donkere, subtiel getekende houtstructuur brengt voelbare materialiteit in het minimalistische design en geeft het 
expressie en diepte. Als authentiek houtdecor staat eiken Nero voor stabiliteit en duurzaamheid. De anti-fingerprint-

coating zorgt ervoor dat het oppervlak zijn hoogwaardige uitstraling behoudt en tegelijk onderhoudsvriendelijk en 
slijtvast blijft. Licht en techniek sluiten aan bij de architectuur en ondersteunen de duidelijke vormtaal.
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NOVALUX 
 

519 Laqué, gris soie brillant 
519 Lak, zijdegrijs hoogglans

STONEART 
 

303 Décor ardoise gris 
303 Decor leisteen grijs

Certaines solutions dans le domaine de la cuisine sont tout 
simplement parfaites. La plaque de cuisson avec exclusif 

dispositif aspirant Xtra Hob s’harmonise parfaitement et de 
manière presque invisible au plan de travail en ardoise gris. 
La conception de la cuisine veille ainsi à un design épuré et 

harmonieux qui favorise une sensation d’ouverture et de fluidité. 
La salle à manger s’inspire de la palette de couleurs de la cuisine, 
créant ainsi une harmonie apaisante. Un mélange raffiné de gris 

soie et gris ardoise sert de base élégante et invite à des moments 
de convivialité entre amis et en famille.

Sommige oplossingen in de keuken zijn gewoon perfect.  
De exclusieve Xtra Hob-kookplaatafzuiging is naadloos en bijna 
onzichtbaar te integreren in het werkblad in leisteen grijs. Zo is 

er niets dat de esthetiek van het ontwerp verstoort en wordt het 
zicht op de keuken niet belemmerd. De eethoek borduurt voort 
op het kleurconcept van de keuken: de rustige combinatie van 
zijdegrijs en leisteengrijs vormt een smaakvolle basis en creëert 

een heerlijke comfortzone voor vrienden en familie.

L’ALLIANCE DU DESIGN 
ET DE L’INNOVATION 
INNOVATIE MET STIJL
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et avec une efficacité énergétique maximale. Son look-and-feel exceptionnel s’intègre parfaitement 
dans les concepts d’habitation modernes et ouverts et convainc par son élégance sobre. La puissante 
dispositif aspirante peut être installée en saillie ou en surface et représente, avec son concept 2 en 1, 

la manière moderne de cuisiner. L’avenir de la cuisine en exclusivité chez nous.

De Xtra Hob-kookplaatafzuiging combineert uniek design met hoge functionaliteit: krachtige inductie 
en maximale energie-efficiëntie. De bijzondere look en feel zijn perfect integreerbaar in moderne, open 

woonconcepten en overtuigen door eenvoudige elegantie. De krachtige kookplaatafzuiging kan vlak 
met de kookplaat of er bovenop worden geïnstalleerd en vertegenwoordigt met zijn 2-in-1-concept de 

moderne manier van koken. De toekomst van het koken exclusief bij ons.

UNE EXPÉRIENCE CULINAIRE EXCLUSIVE  
EXCLUSIEVE KOOKBELEVING 

Dispositif aspirant Xtra Hob  Xtra Hob-kookplaatafzuiging

Point fort de la cuisine moderne, le dispositif aspirant 
Xtra Hob en noir mat impressionne par sa technologie 

de pointe et son esthétique raffinée. La surface texturée 
réduit les reflets de 80 % et arbore un fini mat et raffiné. 
Son revêtement EuroKera crée une barrière protectrice 

révolutionnaire contre les rayures, empêchant les ustensiles 
de cuisine de laisser des traces. Et la vitrocéramique, facile 

d’entretien, résiste aux traces de doigts et aux taches. 

 
Dé blikvanger in de moderne keuken: de Xtra Hob-kook-

plaatafzuiging in zwart mat maakt indruk met geavanceerde 
technologie en elegant design. Het gestructureerde 

oppervlak vermindert spiegelingen met 80 % en garandeert 
een stijlvolle, matte look. Dankzij de revolutionaire coating 
van EuroKera is het oppervlak uiterst krasbestendig, zodat 

pannen geen sporen achterlaten. Het onderhoudsvriendelijke 
glaskeramiek is bovendien ongevoelig voor vingerafdrukken 

en vlekken.

Parfaitement assorti au décor du plan de travail au décor 
ardoise grise, le dispositif aspirant Xtra Hob s’intègre 

harmonieusement, créant une surface de travail uniforme 
et élégante. Avec ses détails couleur bronze, le dispositif 

aspirant Xtra Hob apporte une touche d’élégance et ressort 
particulièrement bien sur le verre vitrocéramique noir. 

 
Optimaal afgestemd op het werkbladdecor in decor schiefer 

grijs sluit de Xtra Hob-kookplaatafzuiging visueel naadloos aan 
bij het werkblad. De Xtra Hob-kookplaatafzuiging met bronzen 
accenten vormt een stijlvol hoogtepunt en komt prachtig tot 

zijn recht op het oppervlak van zwart glaskeramiek.

En savoir plus sur le dispositif  
aspirant Xtra Hob.

Kom meer te weten over de  
Xtra Hob-kookplaatafzuiging.FR NL
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LE COTTAGE DU BONHEUR 
GELUK IN LANDHUISSTIJL

Le parfait équilibre entre tendance et tradition : le style cottage moderne, dans sa version revisitée, 
offre une grande flexibilité pour créer un espace qui vous ressemble. Un large éventail de styles, du 
classique intemporel au très tendance style scandinave, qui se distingue par sa sobriété raffinée, ses 

matériaux naturels, ses façades à cadre emblématiques et sa palette de couleurs naturelles apaisantes. 
Un cocon de sérénité pour se relaxer et se ressourcer, imaginé selon vos envies.

De perfecte combinatie van trend en traditie: de moderne landhuisstijl laat veel ruimte voor  
individuele interpretatie. Van een klassieke uitstraling tot de populaire Scandinavische stijl met  

een elegante ingetogenheid, natuurlijke materialen, typische framefronten en zachte natuurtinten.  
Voor een ambiance die uitnodigt om te onthaasten, precies zoals jij dat voor ogen hebt.
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NORDIC 
 

793 Laqué, magnolia mat parfait 
793 Lak, magnolia perfect mat
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l À la fois familier et contemporain, le style cottage moderne crée des espaces où l’on se sent 
immédiatement bien et où l’on aime passer du temps. Les détails classiques côtoient des 
lignes épurées et les matériaux chaleureux trouvent leur place dans une conception bien 

pensée. Une cuisine adaptée à la vie de famille : ouverte, baignée de lumière et particuliè-
rement facile d’entretien au quotidien grâce à son revêtement anti-traces de doigts. 

Un aménagement harmonieux jusque dans les moindres détails.

Vertrouwd en eigentijds tegelijk: het moderne landelijke design creëert ruimtes waar je je 
meteen goed voelt en graag tijd doorbrengt. Klassieke details gaan samen met strakke lijnen, 
warme materialen met doordachte vormgeving. Zo ontstaat er een keuken die gemaakt lijkt 

voor het gezinsleven: open, licht en dankzij de anti-fingerprintcoating bijzonder onderhouds-
vriendelijk in het dagelijks gebruik. Een sfeervol ontwerp, tot in de kleinste details.

SE SENTIR CHEZ SOI DANS CHAQUE DÉTAIL
THUISGEVOEL IN ELK ELEMENT

Les façades en magnolia et les boutons 
en bronze créent un ensemble harmonieux 

et naturel. Repris avec cohérence dans 
l’étagère ouverte à fond bronze et dans 

la niche, ce jeu d’associations confère à la 
cuisine une élégance homogène.

Fronten in magnolia en knopgrepen in brons 
vormen een harmonieus, natuurlijk geheel. 

In het open-kastelement met bronzen 
achterwand en in de nis komt dit samenspel 
consequent terug, waardoor de keuken een 

uitgesproken elegante uitstraling krijgt.

Une surface naturellement remarquable : 
les fines inclusions minérales font de chaque 

plan de travail au décor Moonstone 
une pièce unique.

Een oppervlak dat van nature bijzonder is:  
fijne minerale insluitingen maken elk werkblad 

in decor Moonstone uniek.

11
8 

· 1
19

 

	



Le
 c

ot
ta

ge
 d

u 
bo

nh
eu

r  
 G

el
uk

 in
 la

nd
hu

iss
tij

l

Pour Sally, une cuisine parfaite est un lieu d’inspiration, où confort et créativité vont de pair. L’ambiance y est 
essentielle – au même titre que des plans de travail généreux et des solutions de rangement bien pensées. Le style 

cottage incarne parfaitement l’ambiance chaleureuse qu’elle affectionne. À ses yeux, les façades emblématiques du 
style posent le décor d’une cuisine chaleureuse, où il fait bon se retrouver en famille ou entre amis. La teinte chaude 

macchiato renforce l’atmosphère conviviale, tandis que le plan de travail aspect marbre et les matériaux naturels 
créent un cadre apaisant et équilibré. Des détails soigneusement mis en scène comme le porte-assiettes ou le casier 

à vin viennent parfaire le charme authentique du style cottage.

Een plek waar ze graag is en waar ze haar creativiteit de vrije loop kan laten – zo beschrijft Sally de voor haar perfecte 
keuken. Naast royale werkbladen en slimme opbergoplossingen hecht ze erg aan sfeer. De landhuisstijl zorgt precies 

voor die gezelligheid die Sally zo waardeert. Wat haar betreft, creëren de karakteristieke fronten een keuken waar 
familie en vrienden graag in vertoeven. De warme kleur macchiato onderstreept de uitnodigende sfeer en zorgt in 

combinatie met natuurlijke materialen zoals het werkblad in marmeroptiek voor een rustige, harmonieuze omgeving. 
Met zorg geïntegreerde details zoals bordenhouder en wijnrek zijn de puntjes op de i voor de perfecte landhuislook.

« J’adore quand tout est à portée de main. C’est un 
vrai gain de temps au quotidien. » La nouvelle armoire 
breakfast est devenue un incontournable pour Sally : 

un vrai coup de cœur. Avec son vaste volume de 
rangement, elle accueille tout ce qu’il faut pour un 
petit-déjeuner copieux. Sa corniche d’inspiration 

cottage apporte une note de charme authentique et 
convivial à la cuisine.

“Ik vind het heerlijk als alles binnen handbereik is. 
Dat scheelt mij dagelijks heel veel tijd.” Daarom is de 

nieuwe breakfast-kast voor Sally echt een hoogtepunt. 
Deze kast biedt veel ruimte om alles op te bergen wat 
nodig is voor een uitgebreid ontbijt – en geeft met zijn 
kroonlijst de keuken meteen een landhuiselijke touch.

VISIBLEMENT BIEN PENSÉ, ÉTONNAMMENT DIFFÉRENT 
ZICHTBAAR DOORDACHT, VOELBAAR BIJZONDER

FRAME 
 

619 Laque laminate, structure bois Macchiato 
619 Laklaminaat, houtstructuur Macchiato

Les façades et le panneau mural s’harmonisent 
parfaitement pour composer un ensemble 

homogène. Le panneau s’impose discrètement 
grâce à son aspect authentique et à son 

toucher naturel.

Fronten en wandpaneel zijn perfect op elkaar 
afgestemd en vormen één geheel. Met zijn 

authentieke uitstraling en voelbare structuur 
maakt het paneel een subtiel statement.
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FRAME 
 

613 Laque laminate, structure bois blanc 
613 Laklaminaat, houtstructuur wit

La vraie personnalité d’une cuisine se joue dans les petits détails. Les façades blanches classiques 
à cadre, soulignées par un veinage bois apparent, diffusent une ambiance lumineuse et conviviale. 

Les accents de bois naturel rythment l’ensemble avec douceur et contribuent à une atmos-
phère de bien-être. Avec son plateau plaqué en chêne bois véritable, la table de repas signe la 

cohérence de l’espace et devient le point de rencontre pour des moments conviviaux.

Wat een keuken echt bijzonder maakt, zijn de kleine details die de uitstraling bepalen. De klassieke 
witte framefronten met zichtbare houtnerf zorgen voor een lichte, vriendelijke sfeer. Natuur-
lijke houtelementen zorgen voor harmonieuze accenten en creëren een omgeving die prettig 
aanvoelt. De eettafel met een blad van gefineerd massief hout maakt het geheel compleet en 

wordt een plek voor waardevolle momenten met elkaar.

L’esprit vintage se réinvente avec modernité : 
l’évier en céramique et les poignées en 

métal noir modernisent le style cottage avec 
élégance et un véritable sens du détail.

Vintage in een modern jasje: de spoelbak van 
keramiek en de zwarte metalen grepen zijn 

charmante elementen voor deze landhuisstijl 
en tonen oog voor detail.

AMBIANCE LUMINEUSE AUX ACCENTS NATURELS 
LICHTE AMBIANCE MET NATUURLIJKE TOUCH
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Classiques et rectilignes, de forme organique ou 
avec un placage en véritable chêne natif, notre 

vaste gamme de tables de repas offre de multiples 
possibilités d’aménagement pour tous les goûts et 
tous les styles d’intérieurs. Associées à des chaises 
et des matériaux assortis, elles créent des espaces 
de vie ouverts, harmonieux et accueillants, où vous 

apprécierez passer du temps.

Of u nu kiest voor een klassiek strak ontwerp, een 
organische vorm of een variant met massief hout 

fineer in Native Oak: ons ruime assortiment eettafels 
biedt talloze mogelijkheden voor elke smaak en 
elke stijl. In combinatie met bijpassende stoelen 

en materialen creëert u een open woonruimte die 
harmonie en warmte uitstraalt. Voor een sfeervolle 

omgeving waarin u graag verblijft.

Facile à utiliser, malin dans les détails :
l’astucieux système de rallonge papillon permet d’agrandir 

rapidement et facilement le plateau de table.

 
Gebruiksvriendelijk en slim uitgevoerd: 

dankzij het doordachte butterfly-uittrekmechanisme is het 
tafelblad in een handomdraai te verlengen.

Découvrez l’ensemble de notre  
collection de chaises et tables de repas.

Ontdek onze complete 
collectie stoelen en eettafels.

LES COINS PRÉFÉRÉS 
FAVORIETE PLEKKEN

Collection de tables et de chaises  Tafel- en stoelencollectie

Notre collection de tables et de chaises offre des conditions idéales pour des concepts 
d’aménagement globaux. Nos tables de repas sont disponibles en dimensions fixes et en 

modèles extensibles. Les plateaux de table peuvent être associés à différents modèles 
de piétements modernes. Vous pouvez personnaliser votre espace en ajoutant des chaises 

et des fauteuils rembourrés déclinés en différents modèles.

Onze tafel- en stoelencollectie biedt ideale elementen voor een samenhangend interieurconcept.  
De eettafels zijn verkrijgbaar in vaste maten en als uittrekbare variant. De tafelbladen zijn  

met diverse moderne onderstellen combineerbaar. Onze bepolsterde stoelen in uiteenlopende  
uitvoeringen maken het geheel compleet.

FR NL
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FRAME 
 

649 Laque laminate, structure bois noir 
649 Laklaminaat, houtstructuur zwart

Une interprétation assumée du style cottage, à la personnalité bien marquée : les éléments emblématiques, tels que les 
façades à cadre et l’évier traditionnel, se réinventent en noir pour adopter une allure étonnamment moderne et affirmée. 

Avec ses boutons de commande classiques, le four devient une pièce maîtresse du design, tandis que les lignes de sa 
poignée font écho à celles des façades. L’éclairage sous le plan de travail et les meubles hauts à portes vitrées renforcent 

l’atmosphère de la pièce tout en lui apportant une réelle profondeur.

Een consequente interpretatie van de landhuisstijl met een eigen karakter: van framefronten tot de typische spoelbak, 
vertrouwde elementen krijgen in zwart een verrassend moderne en markante uitstraling. De oven met klassieke  
draaiknoppen wordt een stijlbepalende highlight, waarbij het greepdesign harmonieus terugkomt in de fronten.  

Verlichting onder het werkblad en wandkasten met glazen deuren geven de ruimte extra sfeer en voelbare diepte.
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Grâce à sa surface résistante aux rayures ainsi 
qu’à son imperméabilité à l’eau, le plan de travail 

est absolument durable et vous séduira de 
nombreuses années. 

Door het krasvaste oppervlak en de water
bestendigheid heeft dit werkblad een lange 

levensduur en is het absoluut duurzaam. 

Pour de plus amples informations, voir page 173.
Zie voor meer informatie pagina 173.

Bord design
résistant aux chocs  

Stootvaste  
designrand

Le plan de travail breveté et durable Xtra Ceramic de 16 mm d’épaisseur est composé de 
céramique massive de 6 mm d’épaisseur sur une couche de support légère de 10 mm en 

PET recyclé. Pourvu d’un bord design résistant aux chocs, le plan de travail Xtra Ceramic 
est donc idéal pour faire face à toutes les situations du quotidien. 

Het 16 mm dikke, gepatenteerde en duurzame Xtra Ceramic-werkblad bestaat uit massief 
keramiek met een dikte van 6 mm op een 10 mm lichte onderplaat van gerecycled PET. 

De combinatie met een stootvaste designrand maakt Xtra Ceramic ideaal  
geschikt voor het veeleisende dagelijkse keukenleven. 

PARTICULIÈREMENT ROBUSTE 
EXTRA ROBUUST

Plan de travail Xtra Ceramic  Xtra Ceramic-werkblad
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613 Laque laminate, structure bois blanc 
613 Laklaminaat, houtstructuur wit

FRAME 
 

614 Laque laminate, structure bois bleu pierre 
614 Laklaminaat, houtstructuur steenblauw

FRAME 
 

619 Laque laminate, structure bois Macchiato 
619 Laklaminaat, houtstructuur Macchiato

 
 

617 Laque laminate, structure bois vert olive 
617 Laklaminaat, houtstructuur Olijf

UNE COULEUR, 
UNE SIGNATURE

ELKE KLEUR 
EEN STATEMENT

Le style cottage s’exprime aujourd’hui dans une incroyable 
diversité. Personnalisez votre cuisine en choisissant une 

teinte de façade qui reflète pleinement votre style. Le bleu 
pierre pour un design scandinave contemporain, le blanc 

pour une polyvalence intemporelle, le macchiato pour une 
touche chaleureuse et le vert olive pour un esprit nature 
résolument actuel. Un style cottage qui vous ressemble : 

choisissez la couleur de vos façades.

De landhuisstijl is vandaag de dag veelzijdiger dan ooit.  
Met de kleur van de fronten geeft u deze stijl uw individuele 

touch. Steenblauw staat voor modern Scandi-design, wit voor 
tijdloze veelzijdigheid, Macchiato voor een warme touch en 

olijf voor eigentijdse verbondenheid met de natuur.  
De landhuisstijl is net zo persoonlijk als uzelf. Ontdek de 

frontkleur die bij u past.
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FRAME 
 

614 Laque laminate, structure bois bleu pierre 
614 Laklaminaat, houtstructuur steenblauw

Le style cottage, dans une interprétation étonnamment actuelle. Le design épuré en bleu pierre offre 
à la cuisine cette pureté visuelle typique du Nord. Cette teinte tendance se marie à merveille à des 
nuances lumineuses comme le blanc alpin du plan de travail Slim Line Xtra, pour un style clair, aéré 

et accueillant. Une crédence pensée dans les moindres détails : véritable espace déco ou idéale pour 
ranger les ustensiles, elle apporte une touche artistique à la cuisine.

Zo modern kan de landhuisstijl zijn. Het minimalistische design in steenblauw geeft de keuken een 
rustige uitstraling, kenmerkend voor de Scandinavische stijl. De trendkleur is veelzijdig te combineren 

en komt bijzonder goed tot zijn recht met lichte tinten, zoals het Alpin wit van het werkblad  
Slim Line Xtra – voor een frisse, open uitstraling. De met zorg vormgegeven nis wordt een klein 

kunstwerk op zich. Ideaal om decoratieve items of keukengerei in te plaatsen.

LE STYLE SCANDINAVE DANS SON 
EXPRESSION LA PLUS PURE 

SCANDINAVISCHE STIJL,  
MINIMALISTISCH UITGEVOERD

Le bleu pierre apporte des accents 
affirmés jusque dans le séjour : 

discret dans la vitrine, il exprime 
pourtant tout son caractère coloré 

avec beaucoup d’élégance.

Ook in het woongedeelte geeft 
steenblauw altijd een stijlvolle 

touch: als kleuraccent in de vitrine 
oogt deze tint ingetogen en  

toch krachtig.

 
 

613 Laque laminate, structure bois blanc 
613 Laklaminaat, houtstructuur wit
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Nos effets 3D saisissants confèrent aux surfaces 
un aspect et un toucher exceptionnels. Les 

motifs tels que les carreaux ou le bois créent 
une atmosphère vivante grâce à leur rendu 

incroyablement réaliste.

Onze indrukwekkende 3D-oppervlakken 
geven textuur en optische diepte aan het 

materiaal. Designs zoals tegel- of houtdecor 
zien er bedrieglijk echt uit en zorgen voor een 

levendige sfeer.

Les habillages de crédence apportent une touche d’originalité et personnalisent le design grâce à leurs décors, 
couleurs, matériaux et structures. Découvrez une multitude de possibilités d’aménagement qui souligneront 

parfaitement votre style. Notre sélection d’habillages de crédence va du verre élégant aux motifs créatifs, en passant 
par des effets 3D fascinants. De plus, les habillages de crédence sont disponibles dans tous les décors de caisson, 
de plan de travail et sont assortis à nos façades brillantes. Le design sophistiqué est complété par des matériaux 

de haute qualité, visuellement séduisants et convaincants au quotidien. 

Niswandbekleding zorgt voor visuele accenten en creëert dankzij verschillende decors, kleuren, materialen en  
structuren een persoonlijk designeffect. Ontdek de talloze mogelijkheden om uw eigen stijl perfect tot uitdrukking  

te brengen. Onze collectie niswandbekledingen varieert van stijlvolle glaswanden tot creatieve motieven en  
fascinerende 3D-effecten. De bekledingen zijn verkrijgbaar in alle korpus- en werkbladdecors én afgestemd op onze  

hoogglansfronten. Het hoogwaardige design wordt aangevuld met materialen die niet alleen visueel overtuigen,  
maar ook in het dagelijks gebruik. 

AMÉNAGEMENT POLYVALENT 
VEELZIJDIG INTERIEURELEMENT

Habillages de crédence  Nisbekleding

Vous trouverez un aperçu de tous  
les décors de crédence aux pages 166/167.
Een overzicht van alle niswanddecors 
vindt u op pagina’s 166/167.
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Lumineux et chaleureux – une invitation à partager des moments 
précieux. Les lignes épurées et la douceur du ton sable fin créent 
une ambiance apaisante et un style cottage moderne propice aux 

retrouvailles familiales et amicales. Le panneau mural allongé offre 
assez d’espace pour tout ce qui vous est cher et confère à la cuisine 
une personnalité affirmée. Les portes vitrées à croisillons apportent 
une touche de légèreté et incarnent l’essence du style scandinave, 

tandis que l’éclairage intérieur crée une atmosphère intimiste 
et feutrée. Idéal, jour après jour.

Licht en uitnodigend – in deze ambiance deel je graag bijzondere 
momenten. Heldere lijnen en de zachte zandtint zorgen voor een 

rustige uitstraling en de flair van de moderne landhuisstijl. Zo ontstaat 
een omgeving waarin gezin en vrienden zich op hun gemak voelen. 

Op het verlengde wandbord is plek voor al je belangrijke spullen 
om de keuken een eigen karakter te verlenen. Glazen kasten met 

spijldeuren zijn kenmerkend voor de Scandinavische stijl en brengen 
lichtheid in de ruimte, terwijl de binnenverlichting in de kast de sfeer-

volle uitstraling extra luister bijzet. Perfect voor elke gelegenheid.

NORDIC 
 

788 Laqué, sable fin mat parfait 
788 Lak, zand perfect mat

LIGNES ACTUELLES, 
CACHET NATUREL 
MODERNE LOOK,  

NATUURLIJKE CHARME
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SYLT 
 

848 Laqué, sable fin mat parfait 
848 Lak, zand perfect mat

CASCADA 
 

774 Laque laminate, blanc 
774 Laklaminaat, wit

L’esprit cottage, réinterprété avec modernité et cohérence. Les corniches et les 
façades à cadre, caractéristiques du style cottage, façonnent le design et lui confèrent 

son caractère unique. Les tonalités claires créent une élégance apaisante, tandis que 
les touches de bois intégrées réchauffent naturellement l’ensemble. Poignées en métal 

raffinées ou en bois naturel : chaque détail est l’expression de votre style.

Een landhuisgevoel, modern en in alles doorgevoerd. Typische landhuiselementen zoals 
kroonlijsten en een frame-optik bepalen het design en geven het zijn unieke uitstraling. 
Lichte kleurwerelden zorgen voor rustige elegantie, terwijl geïntegreerde houtaccenten 

natuurlijke warmte uitstralen. Van verfijnde metalen grepen of natuurlijke grepen van 
hout: elk detail benadrukt de persoonlijke stijl.

LE STYLE COTTAGE JUSQUE 
DANS LES MOINDRES DÉTAILS 

LANDHUISSTIJL TOT  
IN HET KLEINSTE DETAIL
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CASCADA 
 

778 Laque laminate, bleu fjord  
778 Laklaminaat, fjordblauw 

STRUCTURA 
 

402 Décor chêne Havane 
402 Decor eiken Havanna

Le bleu fjord, calme et moderne, donne le ton. 
Le plan de travail lumineux à l’aspect marbre sublime 

la composition par sa touche d’élégance discrète. 
Les covers design nBOX bronze et l’ îlot central 

chaleureux en finition bois posent des accents raffinés 
et composent une cuisine qui offre un bel espace pour 

exprimer sa personnalité et son mode de vie.

Fjordblauw geeft de toon aan – rustig en modern. 
Het lichte werkblad in decor marmer onderstreept 
het stijlvolle totaalbeeld. De nBOX design-covers in 
brons en het kookeiland in warm houtdecor plaatsen 
smaakvolle accenten en creëren een keuken waarin 
veel ruimte is voor individualiteit en de persoonlijke 

manier van leven.

PRATIQUE ET CHIC, 
UN DUO MAÎTRISÉ 

STIJLVOL EN GEORGANI-
SEERD GECOMBINEERD
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791 Laqué, noir fin mat parfait 
791 Lak, zwart perfect mat

Cette déclinaison en noir redéfinit les codes du style pour les adeptes de design les plus 
exigeants. L’alliance du noir profond des façades à cadre et de la chaleur du plan de travail 
en décor chêne miel crée une esthétique saisissante, à la fois audacieuse et raffinée. Les 

étagères à montants rythment l’espace avec justesse et apportent une touche de légèreté à 
la géométrie épurée des lignes. L’intégration élégante des appareils électroménagers signe 

l’élégance affirmée de cette cuisine résolument actuelle.

Voor veeleisende designliefhebbers zet deze interpretatie in zwart nieuwe standaarden. 
De combinatie van de donkere framefronten en het werkblad in warm decor eiken honing 

creëert een spannende en bijzondere esthetiek. Het wandrek plaatst gerichte accenten 
en brengt lichtheid in de strakke vormgeving. Stijlvol geïntegreerde elektrische apparaten 

maken het eigentijdse design tot een elegant statement.
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Des qualités adaptées au quotidien : cette 
cuisine séduit par ses nombreux tiroirs et 

coulissants de différentes tailles. Suffisamment 
d’espace pour le côté pratique et personnel. 

Waardevolle kwaliteiten voor alledag:  
deze keuken overtuigt met talrijke lades en 

uittrekelementen in verschillende formaten. 
Daarin is veel ruimte voor praktische en 

persoonlijke spullen.

Un cottage, oui, mais avec une touche de modernité ! La couleur fait beaucoup, 
les idées créatives aussi. Intégrez un petit espace de travail dans la cuisine, 

conceptualisé de manière chaleureuse avec une crédence assortie à l’aspect bois.

Landhuisstijl, maar wel graag iets frisser! Kleur heeft enorme invloed op het 
interieur, net als creatieve ideeën. Dus waarom niet een kleine thuiswerkplek 

integreren in de keuken, huiselijk ondergebracht in een nis in bijpassende houtlook?

CASCADA 
 

776 Laque laminate, roseau 
776 Laklaminaat, riet

UNE CUISINE QUI VIT VRAIMENT 
AU RYTHME DE LA FAMILLE 

PERFECT VOOR HET  
DRUKKE GEZINSLEVEN
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UNIVERS D’HABITAT 
WOONWERELDEN

La cuisine est le cœur de votre foyer. Faites de cette pièce maîtresse le fil rouge d’un intérieur 
harmonieux. Notre vaste gamme vous permet d’assurer une transition élégante et fluide entre 
les espaces grâce à une multitude d’éléments décoratifs. Vous harmonisez ainsi l’ensemble de 

l’espace ouvert tout en créant une continuité visuelle apaisante.

De keuken is het hart van je thuis. Maak hem tot het uitgangspunt voor een samenhangend 
interieurconcept! Met ons uitgebreide assortiment creëer je met tal van vormgevingselementen 

ruimte-overstijgende verbindingen. Met name in open woonruimtes ontstaat zo een sfeervol 
totaalbeeld met alle ruimte om je thuis te voelen.
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Véritable prolongement de la cuisine, le cellier permet de ranger 
en toute discrétion les provisions, les ustensiles et le petit 

électroménager. Pour chaque besoin du quotidien, une solution 
pratique. Les armoires toute hauteur, les systèmes d’étagères 
modulables et les coulissants bien pensés vous permettent de 
concevoir un rangement sur mesure. Votre quotidien est ainsi 

organisé de manière astucieuse et élégante.

Een voorraadkamer is de perfecte aanvulling op de keuken en is 
dé plek om voorraden, groter keukengerei en kleinere apparaten 

uit het zicht op te bergen. Plafondhoge kasten, flexibele 
open-kastsystemen en praktische uittrekelementen bieden 

individueel te ontwerpen opbergruimte voor alles wat dagelijks 
nodig is. Dat brengt op een slimme en stijlvolle manier orde in 

het leven van alledag.

UNE BONNE ORGANISATION 
EN TOUTE SIMPLICITÉ 

GEMAKKELIJK  
ALLES OP ORDE

Vous trouverez plus d’inspirations dans notre  
brochure thématique pour les buanderies.

Meer inspiratie vindt u in onze  
themabrochure voor bijkeukens.14
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UN ESPACE DE RANGEMENT SUR MESURE 
OPBERGRUIMTE OP MAAT

Les armoires sont idéales pour bénéficier d’un espace de rangement adapté et offrent une organisation 
intérieure intelligente et des mécanismes durables. On peut tout y ranger, et tout reste à portée 
de main. Les armoires à provisions sont disponibles dans toutes les hauteurs d’armoires hautes et 

dans deux hauteurs de demi-colonnes.

Hoge kasten zijn echte opbergwonders en bieden met een intelligente indeling en duurzame mechanismen 
veel ruimte om allerlei benodigdheden zo op te bergen dat ze altijd bij de hand zijn. De voorraadkasten zijn 

verkrijgbaar in alle hoogtes voor hoge kasten, alsook in twee hoogtes voor highboards. 

05.

Meubles à chaussures
Schoenenkast

06.

Armoire avec étagères panier  
à linge Laundry-Area

Hoge kast met  
wasmandpaneel Laundry-Area

02.

Armoire à balais et rangement
Bezem- en apparatenkast

01.

Armoire pour caisses de boissons
Hoge kast voor drankkratten

03.

Accessoires Laundry-Area 
pour les armoires

Toebehoren Laundry-Area 
voor hoge kasten

Systèmes de rangement pour les armoires  Organisersystemen voor hoge kasten

04.

Armoire haut pour lave-linge
Hoge kast voor wasmachine

15
0 

· 1
51

 

	



U
ne

 a
tm

os
ph

èr
e 

co
nf

or
t  

 W
oo

nc
om

fo
rt

Les équipements personnalisés sont l’une 
de nos grandes forces. Nos meubles modulaires 

se laissent combiner pour créer les styles 
d’habitat les plus divers. D’un style épuré 

à un confort naturel. 

Gericht zijn op individualiteit, dat is een van  
onze sterke punten. Daarom zijn met onze 

systeemmeubels ook de meest uiteenlopende 
woonstijlen te realiseren. Van purisme tot  

natuurlijke huiselijkheid.

Trouvez l’inspiration  
dans notre magazine  
sur l’habitat.

Laat u inspireren door  
ons woonmagazine.FR NL

UNE ATMOSPHÈRE 
QUI VOUS RESSEMBLE 

WOONCOMFORT  
OP UW MANIER
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Trouvez l’inspiration dans notre 
magazine sur la salle de bain.

Laat u inspireren door  
ons badkamermagazine.

NLFR

Plongez dans la détente ! 
Nos meubles de salle de bains personnalisables 
offrent de nombreuses possibilités pour créer 

votre oasis de détente personnelle.

Tijd voor retraite!  
Onze individueel samen te stellen  

badkamermeubels bieden alles om uw  
persoonlijke oase van rust vorm te geven. 

LE RÊVE COMMENCE 
DANS LA SALLE DE BAINS 

DROOMBADKAMERS  
DIE INSPIREREN
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Chaque cuisine est aussi unique que les personnes qui l’utilisent. Entre hauteurs de travail 
ergonomiques, planification simplifiée grâce à notre système de hauteur modulable et 
solutions variées pour structurer les espaces de rangement, nous vous garantissons un 

confort optimal, en parfaite adéquation avec vos besoins.

Elke keuken is zo individueel als de mensen die ze gebruiken. Ergonomische werkhoogten, 
een vereenvoudigd ontwerpproces dankzij ons flexibele hoogtesysteem, en veelzijdige 

oplossingen voor de indeling van opbergruimte: wij creëren maximaal comfort dat exact is 
toegesneden op uw behoeften.

AMÉNAGEMENT SUR MESURE
INDIVIDUEEL VORMGEGEVEN
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UNE INDIVIDUALITÉ SANS LIMITE 
GRENZELOZE INDIVIDUALITEIT Les hauteurs XL sont synonymes de plus 

d’espace de rangement et peuvent être 
planifiées de manière globale. Ainsi, les 

cuisines peuvent être planifiées non 
seulement de manière ergonomique, mais 
aussi en optimisant l’espace de rangement. 
XL offre environ 10 % d’espace en plus par 

rapport à des hauteurs de travail équivalentes.

XL-hoogten staan voor meer opbergruimte 
en zijn perfect passend te plannen. Dat maakt 

het ontwerp van een keuken niet alleen 
ergonomisch, maar zorgt ook voor optimale 

opbergruimte. XL biedt zo´n 10 % meer ruimte 
dan vergelijkbare werkhoogten.

Utilisation multifonctionnelle des choix d’armoires grâce 
aux hauteurs symétriques. Grâce à la dimension modulaire, 
les appareils encastrables peuvent être intégrés de manière 

ergonomique dans chaque armoire haute. 

De verschillende soorten kasten zijn multifunctioneel  
dankzij symmetrische hoogten. Door het rasterformaat 
kunnen inbouwapparaten in elke hoge kast ergonomisch 

worden geïntegreerd. 

La personnalisation n’a jamais été aussi simple. Grâce à notre système de trame polyvalent 
n144, vous bénéficiez d’une liberté de conception quasi illimitée. Notre système de hauteur 

flexible permet des hauteurs de travail comprises entre 66,2 cm et 110,2 cm. Choisissez entre 
quatre hauteurs de caisson afin de trouver la solution parfaitement adaptée à vos besoins. 

Un système vivant, conçu pour durer. 

Individualiteit wordt perfect planbaar – dankzij ons veelzijdige rastersysteem n144 met vrijwel 
onbeperkte ontwerpmogelijkheden. Met ons flexibele hoogtesysteem heeft u keuze uit 

werkhoogtes tussen 66,2 en 110,2 cm. Er zijn vier korpushoogtes beschikbaar, zodat u voor elke 
wens en behoefte de ideale oplossing vindt. Een veelzijdig systeem, gemaakt voor het leven. 

Système de hauteur flexible  Flexibele hoogtesystemen
15
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PERFECT MATCH 
PERFECT MATCH

Intérieur nBOX  nBOX indeling

Le design élégant et haut de gamme de la nBOX, caractérisé par ses 
lignes cubiques et sa couleur gris ardoise, se retrouve à l’intérieur de 
nos armoires et coulissants. Qu’il s’agisse de tiroirs, de coulissants, 

d’armoires de pharmaciens ou de demi-colonne avec plateaux pivotants, 
tous les éléments de notre gamme ont été conçus pour s’harmoniser 

parfaitement et créer un ensemble esthétique.

Het stijlvolle premium design van de nBOX zet de kubistische vormtaal 
en kleurstelling in schiefer grijs ook binnenin onze kasten en uittreke-
lementen voort. Ladebakken, uittrekelementen, apothekerskasten of 

halve kasten met zwenkplateaus: voor een samenhangende look zijn alle 
elementen van ons assortiment perfect op elkaar afgestemd.

Nos range-couverts et systèmes de rangement 
universels, disponibles en gris ardoise ou en chêne, 
s’intègrent parfaitement à l’esthétique de la nBOX. 
Pour apporter une touche d’élégance, le système 
d’organisation intérieur en chêne massif peut être 

harmonieusement associé aux cover design et 
profils design nBOX en chêne Sierra et chêne Faro.

Onze bestekbakken en universele organisersys-
temen in schiefer grijs of eiken sluiten naadloos 
aan bij de uitstraling van de nBOX. Voor stijlvolle 
accenten is het kastinrichtingssysteem in massief 

eikenhout harmonieus combineerbaar met de 
nBOX design-covers en -profielen in eiken Sierra 

en eiken Faro.
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pour une répartition individuelle de l’espace
	� Universele ladeverdeler met massief eikenhouten pennen voor 

een individuele indeling van de ruimte
06.	� Rangements universels en frêne gris ardoiseç avec séparateurs  

en bois massif pour une répartition individuelle de l’espace
	� Universele ladeverdeler in essen schiefer grijs met massief houten 

pennen voor een individuele indeling van de ruimte
07.	� Rangements universels en frêne gris ardoiseç avec entretoises en 

bois massif pour une répartition individuelle de l’espace et 8 boîtes 
disponible en chêne ou en frêne gris ardoise

	� Universele ladeverdeler met massief houten schotjes voor een 
individuele indeling van de ruimte en 8 voorraadpotjes verkrijgbaar 
in eiken of essen schiefer grijs

01.	 Range-couverts Youno en gris ardoise
	 Bestekbak Youno in schiefer grijs
02.	 Range-couverts en chêne avec insert pour boîtes à épices
	 Bestekbak hout eiken met inzet voor kruidenpotje
03.	� Range-couverts Depot en gris ardoise avec  

dérouleur de film plastique
	 Bestekbak Depot in schiefer grijs met folierolhouders
04.	� Range-couverts en frêne gris ardoise avec bloc pour 

couteaux, insert pour boîtes à épices et boîtes à provisions
	� Bestekbak hout essen schiefer grijs met messenblok,  

inzet voor kruidenpotjes en voorraadblikken

RANGE-COUVERTS ET 
SYSTÈMES D’ORGANISATION POLYVALENTS

BESTEKBAKKEN EN 
UNIVERSELE LADEVERDELERS

Consultez également notre  
brochure détaillée sur  
l’organisation intérieure !

Bekijk ook onze uitgebreide 
brochure over vakindeling!

FR NL
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Grâce à des produits inspirants, de nouveaux designs, couleurs et matériaux, vous disposez 
désormais d’encore plus de possibilités pour créer la cuisine de vos rêves. Et ce, jusque dans 
les moindres détails et exactement comme vous le souhaitez. Faites preuve de créativité ! 

Inspirerende producten, nieuwe designs, kleuren en materialen bieden nu nog meer 
mogelijkheden om uw eigen droomkeuken te realiseren. Tot in het kleinste detail en helemaal 

volgens uw wensen. Geef uw creativiteit de ruimte!

DÉCORS ET POIGNÉES
DECORS EN GREPEN
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Design dans la crédence  Design in de nis Design dans la crédence  Design in de nis

432 Décor Loft

432 Decor Loft

529 Décor Mur de pierre clair

529 Decor Steenwand licht

442 Décor Mur de pierres

442 Decor Steenwand

536 Décor Brique clair

536 Decor Brick licht

517 Décor Ceramic Tiles

517 Decor Ceramic Tiles

523 Décor Floral gris

523 Decor Floral grijs

580 Décor ligne de chêne naturel

580 Decor Oak line natuur

576 Décor ligne de chêne clair

576 Decor Oak line licht

581 Décor fleurs emblématiques

581 Decor Iconic Flowers

435 Décor fleurs*

435 Decor bloem*

448 Décor Beach

448 Decor Beach

558 Décor losange gris

558 Decor ruit grijs

559 Décor losange or

559 Decor ruit goud

291 Décor Metro White

291 Decor Metro White

292 Décor Metro Black

292 Decor Metro Black

296 Colouleur or jaune

296 Geelgoudkleurig

293 Décor Golden Art

293 Decor Golden Art

*�Habillages de crédence disponibles dans les coloris de fond suivantes : blanc alpin, blanc, magnolia, gris soie, gris pierre 
*�Nisbekleding leverbaar in de volgende basiskleuren: Alpin wit, Wit, Magnolia, Zijdegrijs, Steengrijs

211 Décor bronze métallique 

211 Brons metallic gekleurd

577 Décor kaléidoscope noir

577 Decor caleidoscoop black

050 Miroir effet bronze

050 Spiegel bronskleurig

255 Décor lignes légères

255 Decor Stripewood light

284 Décor lignes Taupe

284 Decor Stripewood taupe

051 Miroir effet gris ardoise

051 Spiegel schiefer grijs

584 Décor carreau en diagonal, vert

584 Decor tegel diagonaal, groen

339 Décor lignes dark

339 Decor Stripewood dark

283 Décor lignes gris ardoise

283 Decor Stripewood schiefer grijs

579 Décor carreau de mosaïque Faro,  
gris intense

579 Decor Mozaïektegel Faro, warmgrijs

Motif en impression numérique  Motief in digitale print

Motif en structure 3D  Motief in 3D structuur

Motif en impression numérique 3D  Motief in 3D digitale print

555 Décor carreau vintage vert

555 Decor tegel vintage groen

557 Décor panneau mural structure 
bois vert olive

557 Decor wandpaneel houtstructuur 
eiken olijf

586 Décor panneau mural structure  
bois Macchiato

586 Decor wandpaneel houtstructuur 
Macchiato

592 Décor panneau mural chêne Sierra

592 Decor wandpaneel eiken Sierra

599 Décor Terrazzo naturel

599 Decor terrazzo natuur

556 Décor chêne de Côme à chevrons

556 Decor visgraat eiken Como

570 Décor panneau mural structure  
bois bleu pierre

570 Decor wandpaneel houtstructuur 
steenblauw

598 Décor Wood-Art chêne de Côme

598 Decor wood-art eiken Como

474 Décor carreau vintage crème

474 Decor tegel vintage crème

476 Décor carreau vintage bleu-gris

476 Decor tegel vintage blauw-grijs

477 Décor carreau en diagonal, lin

477 Decor tegel diagonaal, linnen

478 Décor carreau en diagonal, bleu

478 Decor tegel diagonaal, blauw

479 Décor carreau en diagonal, brique

479 Decor tegel diagonaal, baksteen
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TOUCH 336	 GdP 3 
Laque laminate,  
magnolia super-mat

TOUCH 336	 PG 3 
Laklaminaat,  
magnolia supermat

TOUCH 332	 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc alpin super-mat

TOUCH 332	 PG 3 
Laklaminaat,  
alpin wit supermat 

STRUCTURA 419	 GdP 3 
Décor chêne Nero

STRUCTURA 419	 PG 3 
Decor eiken Nero

STRUCTURA 407	 GdP 3 
Décor noyer Milan

STRUCTURA 407	 PG 3 
Decor noten Milano

TOUCH 337	 GdP 3 
Laque laminate,  
aqua super-mat

TOUCH 337	 PG 3 
Laklaminaat,  
aqua supermat

FLASH 450	 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc brillant

FLASH 450	 PG 3 
Laklaminaat,  
wit hoogglans

FLASH 452	 GdP 3 
Laque laminate,  
magnolia brillant

FLASH 452	 PG 3 
Laklaminaat,  
magnolia hoogglans

FLASH 455	 GdP 3 
Laque laminate,  
gris soie brillant

FLASH 455	 PG 3 
Laklaminaat,  
zijdegrijs hoogglans

FLASH 503	 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc alpin brillant

FLASH 503	 PG 3 
Laklaminaat,  
alpin wit hoogglans

TOUCH 340	 GdP 3 
Laque laminate,  
noir super-mat

TOUCH 340	 PG 3 
Laklaminaat,  
zwart supermat

TOUCH 338	 GdP 3 
Laque laminate,  
gris soie super-mat

TOUCH 338	 PG 3 
Laklaminaat,  
zijdegrijs supermat

Sous réserve de modifications techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression.  
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

Façades  Fronten Façades  Fronten

SENSO 490	 GdP 3 
Laqué,  
blanc alpin mat premium

SENSO 490	 PG 3 
Lak,  
alpin wit premium mat

SENSO 488	 GdP 3 
Laqué,  
blanc mat premium

SENSO 488	 PG 3 
Lak,  
wit premium mat

LASER 463	 GdP 1 
Décor béton noir 

LASER 463	 PG 1 
Decor zwart beton

LASER 427	 GdP 1 
Blanc alpin

LASER 427	 PG 1 
Alpin wit

LASER 416	 GdP 1 
Blanc

LASER 416	 PG 1 
Wit

LASER 417	 GdP 1 
Gris soie

LASER 417	 PG 1 
Zijdegrijs

LASER 418	 GdP 1 
Magnolia mat

LASER 418	 PG 1 
Magnolia mat

RIVA 839	 GdP 2 
Décor béton gris terra

RIVA 839	 PG 2 
Decor beton terra grijs

LASER 415	 GdP 1 
Sable fin

LASER 415	 PG 1 
Zand

LASER 461	 GdP 1 
Gris taupe

LASER 461	 PG 1 
Taupe grijs

RIVA 892	 GdP 2 
Décor béton gris

RIVA 892	 PG 2 
Decor beton grijs

RIVA 889	 GdP 2 
Décor béton gris ardoise

RIVA 889	 PG 2 
Decor beton schiefer grijs

RIVA 893	 GdP 2 
Décor chêne San Remo 

RIVA 893	 PG 2 
Decor eiken San Remo

RIVA 891	 GdP 2 
Décor béton blanc

RIVA 891	 PG 2 
Decor beton wit

STRUCTURA 405	 GdP 3 
Décor chêne Sierra

STRUCTURA 405	 PG 3 
Decor eiken Sierra

STRUCTURA 402	 GdP 3 
Décor chêne Havane

STRUCTURA 402	 PG 3 
Decor eiken Havanna

STRUCTURA 406	 GdP 3 
Décor chêne de Côme

STRUCTURA 406	 PG 3 
Decor eiken Como

RIVA 842	 GdP 2 
Décor béton sable fin

RIVA 842	 PG 2 
Decor beton zand

LASER 412	 GdP 1 
Macchiato 

LASER 412	 PG 1 
Macchiato

LOOK 604	 GdP 1 
Sable fin structuré 

LOOK 604	 PG 1 
Zand structuur

LOOK 605	 GdP 1 
Café structuré 

LOOK 605	 PG 1 
Coffee structuur

SENSO 499	 GdP 3 
Laqué,  
magnolia mat premium

SENSO 499	 PG 3 
Lak,  
magnolia premium mat

LOOK 647	 GdP 1 
Terracotta structuré 

LOOK 647	 PG 1 
Cotto structuur

STRUCTURA 425	 GdP 3 
Décor chêne Faro

STRUCTURA 425	 PG 3 
Decor eiken Faro

STRUCTURA 409	 GdP 3 
Décor chêne Porto

STRUCTURA 409	 PG 3 
Decor eiken Porto
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EASYTOUCH 961 	 GdP 4 
Laque laminate,  
noir graphite ultra-mat

EASYTOUCH 961 	 PG 4 
Laklaminaat,  
grafietzwart ultramat

INOX 216	 GdP 4 
Laque laminate,  
décor acier brossé

INOX 216	 PG 4 
Laklaminaat,  
decor staal geborsteld

STONEART 303	 GdP 4 
Décor ardoise  
gris

STONEART 303	 PG 4 
Decor  
leisteen grijs

FOCUS 470 	 GdP 4 
Laqué,  
blanc alpin ultra-brillant

FOCUS 470	 PG 4 
Lak,  
alpin wit ultrahoogglans

FOCUS 467	 GdP 4 
Laqué,  
sable fin ultra-brillant

FOCUS 467	 PG 4 
Lak,  
zand ultrahoogglans

INLINE 551	 GdP 5 
Laqué,  
blanc alpin mat

INLINE 551	 PG 5 
Lak,  
alpin wit mat

EASYTOUCH 967	 GdP 4 
Laque laminate,  
blanc alpin ultra-mat

EASYTOUCH 967	 PG 4 
Laklaminaat,  
alpin wit ultramat

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

NOVALUX 512	 GdP 6 
Laqué,  
blanc brillant

NOVALUX 512	 PG 6 
Lak,  
wit hoogglans

NOVALUX 516	 GdP 6 
Laqué,  
blanc alpin brillant

NOVALUX 516	 PG 6 
Lak,  
alpin wit hoogglans

Façades  Fronten Façades  Fronten

NOVALUX 519	 GdP 6 
Laqué,  
gris soie brillant

NOVALUX 519	 PG 6 
Lak,  
zijdegrijs hoogglans

EASYTOUCH 966 	 GdP 4 
Laque laminate,  
bleu fjord ultra-mat

EASYTOUCH 966 	 PG 4 
Laklaminaat,  
fjordblauw ultramat

EASYTOUCH 969	 GdP 4 
Laque laminate,  
sable fin ultra-mat

EASYTOUCH 969	 PG 4 
Laklaminaat,  
zand ultramat

EASYTOUCH 964	 GdP 4 
Laque laminate,  
vert minéral ultra-mat

EASYTOUCH 964	 PG 4 
Laklaminaat,  
mineraalgroen ultramat

EASYTOUCH 970 	 GdP 4 
Laque laminate, 
gris taupe ultra-mat

EASYTOUCH 970 	 PG 4 
Laklaminaat,  
taupe grijs ultramat

EASYTOUCH 968	 GdP 4 
Laque laminate,  
blanc ultra-mat

EASYTOUCH 968	 PG 4 
Laklaminaat,  
wit ultramat

SENSO 494	 GdP 3 
Laqué,  
jade mat premium

SENSO 494	 PG 3 
Lak,  
jade premium mat

SENSO 495	 GdP 3 
Laqué,  
vert olive mat premium

SENSO 495	 PG 3 
Lak,  
olijf premium mat

SENSO 492	 GdP 3 
Laqué,  
corail mat premium

SENSO 492	 PG 3 
Lak,  
koraal premium mat

SENSO 485	 GdP 3 
Laqué,  
bleu ciel mat premium

SENSO 485	 PG 3 
Lak,  
sky premium mat

SOFTLINE 507	 GdP 5 
Laqué, 
blanc alpin mat parfait

SOFTLINE 507	 PG 5 
Lak,  
Alpin wit perfect mat

SOFTLINE 509	 GdP 5 
Laqué, 
blanc mat parfait

SOFTLINE 509	 PG 5 
Lak,  
wit perfect mat

SOFTLINE 508	 GdP 5 
Laqué,  
gris soie mat parfait

SOFTLINE 508	 PG 5 
Lak,  
zijdegrijs perfect mat

SOFTLINE 510	 GdP 5 
Laqué, 
magnolia mat parfait

SOFTLINE 510	 PG 5 
Lak,  
magnolia perfect mat

SENSO 491	 GdP 3 
Laqué,  
gris ardoise mat premium

SENSO 491	 PG 3 
Lak,  
schiefer grijs premium mat

SENSO 496	 GdP 3 
Laqué,  
noir mat premium

SENSO 496	 PG 3 
Lak,  
zwart premium mat

NOVALUX 513	 GdP 6 
Laqué,  
gris taupe brillant

NOVALUX 513	 PG 6 
Lak,  
taupe grijs hoogglans

SENSO 483	 GdP 3 
Laqué,  
Macchiato mat premium

SENSO 483	 PG 3 
Lak,  
Macchiato premium mat

SOFTLINE 505	 GdP 5 
Laqué,  
café mat parfait

SOFTLINE 505	 PG 5 
Lak,  
coffee perfect mat

FRAME 619	 GdP 4 
Laque laminate,  
structure bois Macchiato

FRAME 619	 PG 4 
Laklaminaat,  
houtstructuur Macchiato

FRAME 617	 GdP 4 
Laque laminate,  
structure bois vert olive

FRAME 617	 PG 4 
Laklaminaat,  
houtstructuur Olijf

FRAME 614	 GdP 4 
Laque laminate,  
structure bois bleu pierre

FRAME 614	 PG 4 
Laklaminaat,  
houtstructuur steenblauw

FRAME 613	 GdP 4 
Laque laminate,  
structure bois blanc

FRAME 613	 PG 4 
Laklaminaat,  
houtstructuur wit

SOFTLINE 504	 GdP 5 
Laqué,  
sable fin mat parfait

SOFTLINE 504	 PG 5 
Lak,  
zand perfect mat

SENSO 498	 GdP 3 
Laqué,  
berry mat premium

SENSO 498	 PG 3 
Lak,  
berry premium mat

SENSO 489	 GdP 3 
Laqué,  
sable fin mat premium

SENSO 489	 PG 3 
Lak,  
zand premium mat

FRAME 649	 GdP 4 
Laque laminate,  
structure bois noir

FRAME 649	 PG 4 
Laklaminaat,  
houtstructuur zwart
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193 Blanc alpin

193 Alpin wit

106* Blanc

106* Wit

070 Gris soie

070 Zijdegrijs

078 Décor chêne  
San Remo

078 Decor eiken  
San Remo

071 Gris taupe

071 Taupe grijs

198 Décor chêne  
Sierra

198 Decor eiken  
Sierra

120 Magnolia mat

120 Magnolia mat

122 Sable fin

122 Zand

097 Décor chêne  
Havane

097 Decor eiken  
Havanna

194* Gris ardoise

194* Schiefer grijs

127 Noir

127 Zwart

Coloris de caisson  Korpuskleuren

Façades  Fronten

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen. Les plans de travail doivent répondre à toutes sortes de besoins et constituent de surcroît un élément 

décoratif notable. Pour que vous puissiez aménager votre espace selon vos besoins, nous vous 
offrons donc différents plans de travail qui ne diffèrent pas seulement du point de vue esthétique. 

Werkbladen moeten bestand zijn tegen de meest uiteenlopende invloeden en zijn bovendien een 
markant vormgevingselement. Voor een individuele indeling bieden wij daarom diverse werkbladen 

die niet alleen verschillen in uitstraling.

Plans de travail  Werkbladen

Un plan de travail pour chaque style. Disponible en version standard ou  
en version élégante Slim Line : Vous avez le choix parmi une vaste gamme 
de décors et de couleurs. Créez un ensemble à l’esthétique soignée et conçu 
pour résister à l’épreuve du temps. Parfait pour un usage quotidien – robuste, 
facile d’entretien et de qualité supérieure.
Het werkblad voor iedereen. In standaard uitvoering of als fraaie Slim 
Line-variant: er is keuze uit tal van decors en kleurvarianten. Mooi om te zien 
en ideaal voor dagelijks gebruik – slijtvast, onderhoudsvriendelijk en natuurlijk 
van topkwaliteit.

L’élégance naturelle du quartz des plans de travail s’invite dans votre salle de 
bains. Résistants à l’usure et imperméables, ils conviennent parfaitement aux 
environnements humides. Un montage affleurant de la table de cuisson et de 
l’évier est tout à fait envisageable.
Werkbladen van echt Quartz steen overtuigen door hun natuurlijke uitstraling. 
Omdat dit gebruiksvriendelijke materiaal ondoordringbaar is voor water leent 
het zich met name voor toepassingen in de badkamer. Kookplaat en spoelbak 
zijn vlak in te bouwen.

Le plan de travail, résistant à l’eau et au design authentique, doté du  
revêtement antibactérien microPLUS® se distingue par sa haute  
résistance aux chocs. La structure 3D de la surface offreun toucher  
et un aspect naturels. Un montage affleurant de la table de cuisson et  
de l’évier est tout à fait envisageable.
Dankzij de antibacteriële coating microPLUS® is het werkblad in authentieke 
look ongevoelig voor water en bovendien zeer stootvast. De 3D-structuur 
verleent het oppervlak een natuurlijke uitstraling. Kookplaat en spoelbak zijn 
vlak in te bouwen.

Le plan de travail innovant avec couche de céramique véritable pour tous ceux 
qui aiment la qualité et les looks naturels : chant design et robuste, 
résistant aux chocs, aux rayures et à l’eau, pour les plus exigeants. Un monta-
ge affleurant de la table de cuisson et de l’évier est tout à fait envisageable.
Het innovatieve werkblad voor iedereen die hoge eisen stelt aan een natuur-
lijke uitstraling en kwaliteit dankzij de echt keramische laag: krasbestendig, 
stabiel, waterdicht en met stootvaste designrand. Kookplaat en spoelbak zijn 
vlak in te bouwen.

Épaisseur / Dikte
38 mm, 25 mm, 16 mm (Slim Line)

Épaisseur / Dikte
12 mm, 38 mm

Épaisseur / Dikte
38 mm, 16 mm (Slim Line)

Épaisseur / Dikte
16 mm

Quartz Quartz Steen

Épaisseurs de plan de travail Werkbladdiktes Xtra Xtra

Xtra Ceramic Xtra Ceramic

CASCADA 774	 GdP 7 
Laque laminate,  
blanc

CASCADA 774	 PG 7 
Laklaminaat,  
wit

CASCADA 776	 GdP 7 
Laque laminate,  
roseau

CASCADA 776	 PG 7 
Laklaminaat,  
riet

CASCADA 778	 GdP 7 
Laque laminate,  
bleu fjord 

CASCADA 778	 PG 7 
Laklaminaat,  
fjordblauw

NORDIC 782	 GdP 7 
Laqué,  
blanc mat

NORDIC 782	 PG 7 
Lak,  
wit mat

SYLT 849	 GdP 7 
Laqué,  
magnolia mat

SYLT 849	 PG 7 
Lak,  
magnolia mat

NORDIC 786	 GdP 7 
Laqué,  
gris ardoise mat

NORDIC 786	 PG 7 
Lak,  
schiefer grijs mat

133 Macchiato

133 Macchiato

NORDIC 788	 GdP 7 
Laqué,  
sable fin mat parfait

NORDIC 788	 PG 7 
Lak,  
zand perfect mat

SYLT 848	 GdP 7 
Laqué,  
sable fin mat parfait

SYLT 848	 PG 7 
Lak,  
zand perfect mat

NORDIC 791	 GdP 7 
Laqué,  
noir fin mat parfait

NORDIC 791	 PG 7 
Lak,  
zwart perfect mat

029* Décor chêne  
Faro

029* Decor eiken  
Faro

CADRA 746	 GdP 7 
Laque laminate,  
sable fin ultra-mat

CADRA 746	 PG 7 
Laklaminaat,  
zand ultramat

NORDIC 793	 GdP 7 
Laqué,  
magnolia mat parfait

NORDIC 793	 PG 7 
Lak,  
magnolia perfect mat

*029 Décor chêne Faro, 106 Blanc, 194 Gris ardoise sont proposés de série avec un décor identique à l’intérieur comme à l’extérieur.
*�029 Decor eiken Faro, 106 Wit, 194 Schiefer grijs standaard met hetzelfde decor binnen en buiten.
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078 Décor chêne San Remo

078 Decor eiken San Remo

193 Blanc alpin 

193 Alpin wit

330 Décor béton gris

330 Decor beton grijs

220 Décor Pin Arizona

220 Decor Arizona Pine

097 Décor chêne Havane

097 Decor eiken Havanna

192 Décor chêne Ambré

192 Decor eiken Provence

1981/2 Décor chêne Sierra

1981/2 Decor eiken Sierra

3531 Décor béton blanc

3531 Decor beton wit

3541/2 Décor béton  
gris ardoise

3541/2 Decor beton  
schiefer grijs

123 Décor chêne de Virginie

123 Decor eiken Virginia

376 Décor Limestone

376 Decor kalksteen

3661 Noir structuré

3661 Zwart structuur

356 Décor loupe de chêne

356 Decor Endgrain Oak

347 Décor d’If

347 Decor Taxus

378 Décor béton noir

378 Decor zwart beton

3441 Décor granit flammé noir

3441 Decor zwart graniet 
gevlamt

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

149 Décor béton gris terra

149 Decor beton terra grijs

392 Décor chêne Nevada

392 Decor eiken Nevada

806 Epic White

806 Epic White

3221 Décor Terrazzo blanc

3221 Decor Terrazzo wit

802 Epic Raw

802 Epic Raw

804 Epic Black

804 Epic Black

Vous pouvez trouver une vue de l’ensemble des longueurs des décors sur notre site internet. 
Een weergave van de complete decorlengte vindt u op onze website. 

Décors de plans de travail  WerkbladdecorsDécors de plans de travail  Werkbladdecors

3731 Décor ardoise gris

3731 Decor leisteen grijs

2011 Décor béton sable fin

2011 Decor beton zand

807 Epic Easy Clay

807 Epic Easy Clay

809 Epic Ash Grain

809 Epic Ash Grain

367 Décor chêne Artisan

367 Decor eiken Artisan

369 Décor ardoise gris pierre

369 Decor schiefer steengrijs

790 Plain Black

790 Plain Black

794 Décor béton gris soie

794 Decor beton zijdegrijs

205 Décor chêne Vikings

205 Decor Vikings oak

792 Décor Belgian Blue Stone

792 Decor Belgian Blue Stone

796 Décor béton blanc

796 Decor beton wit

798 Décor béton sable fin

798 Decor beton zand

781 Décor Venato Bianco

781 Decor Venato Bianco

783 Décor Venato Nero

783 Decor Venato Nero

784 Fossil Grey

784 Fossil Grey

3201 Décor marbre  
Venato Nero

3201 Decor Marmer  
Venato Nero

2351 Décor marbre  
Venato Bianco

2351 Decor Marmer  
Venato Bianco

785 Metal Oxid

785 Metal Oxid

787 Décor Stone Oak

787 Decor Stone Oak

Quartz Steen 
Ook leverbaar als 12 mm dik werkblad.

Quartz 
Disponible également pour plan de travail de 12 mm d’épaisseur.

Xtra Ceramic-Werkbladen 
Alleen leverbaar als werkblad van 16 mm dik.

Xtra Ceramic Plans de travail 
Plan de travail livré en 16 mm uniquement.

Xtra Plans de travail  Xtra Werkbladen 

1Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
1Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

2Également disponible comme plan de travail, épaisseur 25 mm.
2Ook leverbaar als werkblad, 25 mm dik.

3Non disponible comme plan de travail, épaisseur 38 mm.
3Niet leverbaar als werkblad, 38 mm dik.

3621 Décor chêne de Côme 

3621 Decor eiken Como

351 Décor quartz vert

351 Decor quarz groen

350 Décor granit flammé 
bronze

350 Decor graniet brons 
gevlamd

3241 Décor marbre de Carrare 
bronze

3241 Decor Marmer Carrara 
brons

399 Décor noyer Milan

399 Decor noten Milano

3491 Décor gris sable Travertin 

3491 Decor travertijn zandgrijs

361 Décor marbre gris Caspien

361 Decor Marmer Kaspisch grijs

Tous les plans de travail se déclinent en crédence.
Alle werkbladen zijn ook integreerbaar als nis.

4Disponible uniquement comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
4Alleen leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

2432 Décor chêne miel

2432 Decor eiken honing

2142 Décor marbre noir

2142 Decor marmer zwart

218 Décor marbre gris Pangea

218 Decor marmer Pangea grey

238 Décor quartz ambré

238 Decor quarz amber

2372 Décor marbre Jura greige

2372 Decor Jura marmer greige

236 Décor marbre gris Mystic

236 Decor marmer Mystic grey

2454 Sable fin structuré

2454 Zand structuur

3814 Blanc alpin Xtra mat

3814 Alpin wit Xtra mat

3894 Macchiato Xtra mat

3894 Macchiato Xtra mat

0291/2 Décor chêne Faro

0291/2 Decor eiken Faro

2031/2 Décor quartz Taj Mahal

2031/2 Decor quarz Taj Mahal

2232 Décor chêne Porto

2232 Decor eiken Porto

242 Décor marbre  
Venato Rosso

242 Decor Marmer  
Venato Rosso

2632/3 Décor Moonstone

2632/3 Decor Moonstone

710 Taj Mahal marbre mat satiné

710 Taj Mahal Marmer zijdemat

725 Taj Mahal opale mat satiné

725 Taj Mahal Opaal zijdemat
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183 Poignée métallique 
Couleur inox

183 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

263 Poignée métallique 
Couleur inox

263 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

042 Poignée métallique 
Couleur inox

042 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

408 Poignée métallique 
Couleur inox

408 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

221 Poignée métallique 
Couleur inox

221 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

708 Poignée métallique 
Couleur inox

708 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

223* Poignée métallique 
Couleur dorée

223* Beugelgreep 
Goudkleurig

228 Poignée métallique 
Couleur bronze

228 Metalen handgreep 
Bronsoptiek

222 Poignée métallique 
Couleur dorée

222 Metalen handgreep 
Goudkleurig

280 Poignée métallique 
Couleur fer antique

280 Metalen handgreep 
Oudijzerkleurig

499* Poignée métallique 
Chromé brillant

499* Beugelgreep  
Chroom glans

498 Poignée métallique 
Chromé brillant

498 Metalen handgreep  
Chroom glans

358 Poignée métallique 
Couleur titane

358 Metalen handgreep  
Titaniumkleurig

511 Poignée métallique 
Couleur titane

511 Metalen handgreep 
Titaniumkleurig

900* Poignée barre  
Couleur inox

900* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

620* Poignée barre  
Noir

620* Relinggreep  
Zwart

370* Poignée barre  
Couleur inox

370* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

*Un supplément de prix est obligatoire pour cette poignée.
*Deze greep is leverbaar tegen meerprijs.

Poignées Couleur inox  Handgrepen Roestvrijstaal-kleur

Poignées avec raffinage  Grepen met veredeld effect

Poignées barres  Relinggrepen

Choix de poignées  GrepenassortimentChoix de poignées  Grepenassortiment

Veuillez vous reporter à notre site internet pour connaître notre gamme complète de poignées. 
Ons volledige assortiment aan grepen vindt u op onze website. 

760* Poignée profilée  
Couleur inox

760* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

730* Poignée profilée  
Gris ardoise

730* Greeplijst  
Schiefer grijs

690* Poignée profilée  
Blanc alpin

690* Greeplijst  
Alpin wit

870* Poignée profilée  
Noir

870* Greeplijst  
Zwart

350* Poignée profilée  
Couleur inox

350* Greeplijst  
Roestvrijstaal-kleur

550* Poignée profilée  
Couleur inox

550* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

430* Poignée profilée  
Couleur inox

430* Greeplijst  
Roestvrijstaal-kleur

240* Poignée profilée  
Noir

240* Greeplijst  
Zwart

600* Poignée profilée  
Noir

600* Greeplijst  
Zwart

Poignées profilées  Greeplijsten

229* Poignée en bois 
Couleur noyer

229* Houten greep  
Walnoot kleur

Boutons  Knoppen

Poignées en bois  Houten grepen

Poignées anthracite / noir  Handgrepen antraciet / zwart

958 Poignée métallique 
Couleur inox

958 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

957 Poignée métallique 
Noir

957 Metalen handgreep 
Zwart

230 Poignée métallique 
Noir

230 Metalen handgreep 
Zwart

502 Poignée métallique 
Noir

502 Metalen handgreep 
Zwart

219 Poignée métallique 
Noir

219 Metalen handgreep 
Zwart

227 Poignée métallique 
Noir

227 Metalen handgreep 
Zwart

251 Poignée métallique 
Noir

251 Metalen handgreep 
Zwart

956 Poignée métallique 
Blanc alpin

956 Metalen handgreep 
Alpin wit

210* Poignée métallique 
Noir / Anthracite brossé

210* Metalen handgreep 
Zwart / Antraciet  
geborsteld

890* Poignée barre  
Couleur inox

890* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

960* Poignée à visser 
Couleur inox

960* Opschroefbare 
greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

820* Poignée à visser 
Noir

820* Opschroefbare 
greeplijst  
Zwart

233 Poignée métallique 
Couleur or jaune

233 Metalen handgreep 
Geelgoudkleurig

745* Poignée en bois 
Chêne

745* Houten greep  
Eiken

469 Poignée métallique 
Anthracite brossé

469 Metalen handgreep  
Antraciet geborsteld

400* Poignée barre  
Noir

400* Relinggreep  
Zwart

055 Poignée encastrable 
à visser, Couleur inox

055 Opschroefgreep 
Roestvrijstaal-kleur

241 Bouton métallique 
Couleur inox

241 Metalen knop 
Roestvrijstaal-kleur

841 Bouton métallique 
Couleur inox

841 Metalen knop 
Roestvrijstaal-kleur

842 Bouton métallique 
Chromé brillant

842 Metalen knop 
Chroom glans

246 Bouton métallique  
Couleur bronze métallique 

246 Metalen knop  
Brons metallic gekleurd

843 Bouton métallique  
Couleur bronze métallique 

843 Metalen knop  
Brons metallic gekleurd

128* Poignée en bois 
Chêne

128* Houten greep  
Eiken 

129* Poignée en bois 
Chêne noir

129* Houten greep  
Eiken zwart

242 Bouton métallique 
Noir

242 Metalen knop 
Zwart

244 Bouton métallique  
Noir

244 Metalen knop  
Zwart

057 Poignée encastrable 
à visser, Noir

057 Opschroefgreep 
Zwart

810* Poignée profilée 
Couleur bronze métallique 

810* Greeplijst 
Brons metallic gekleurd

225* Poignée métallique  
Couleur bronze métallique

225* Metalen handgreep  
Brons metallic gekleurd

257 Poignée métallique  
Couleur or jaune

257 Metalen handgreep  
Geelgoudkleurig

262 Poignée métallique  
Couleur titane

262 Metalen handgreep  
Titaniumkleurig

265 Poignée métallique  
Couleur bronze métallique

265 Metalen handgreep  
Bronze metallic colour

315* Poignée profilée à visser en bois 
Chêne de Côme

315* Houten opschroefbare greeplijst 
Eiken Como

813 Bouton métallique 
Couleur or jaune

813 Metalen knop  
Geelgoudkleurig

226* Poignée métallique 
Noir

226* Metalen handgreep 
Zwart

838 Poignée métallique 
Noir

838 Metalen handgreep 
Zwart

831 Bouton métallique  
Couleur bronze métallique

831 Metalen knop  
Brons metallic gekleurd

845 Poignée métallique  
Vert olive

845 Metalen handgreep  
Olijf

846 Poignée métallique  
Macchiato

846 Metalen handgreep  
Macchiato

847 Poignée métallique  
Sable fin

847 Metalen handgreep  
Zand

848* Poignée métallique 
Noir

848* Metalen handgreep 
Zwart

599 Poignée encastrable 
à visser, Noir

599 Opschroefgreep 
Zwart

316 Profilé de poignée 
métallique, Noir

316 Metalen greepprofil 
Zwart

321* Poignée profilée 
Sable fin

321* Greeplijst 
Zand
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ISO 9001

ISO 14001 ISO 50
001

www.tuvsud.com/ms-zert 

ISO 9001, ISO 14001,
ISO 50001
Zertifiziertes Integriertes 
Managementsystem für Qualität, 
Umwelt und Energie

Une expertise depuis 
plus de 80 ans.

Al meer dan 80 jaar 
vakmanschap.

ans de durée de vie minimale : tous les matériaux  
et composants utilisés sont testés dans ce but.  
Pour une qualité qui convainc durablement.
jaar minimale levensduur: dat is waar wij alle  
toegepaste materialen en componenten op testen.  
Voor kwaliteit die blijft overtuigen.

Penser durable.
Duurzaamheid als uitgangspunt.

La durabilité fait partie intégrante de notre ADN. 
Nous développons nos produits à partir d’idées innovantes et 

considérons chaque étape de leur cycle de vie, de la production 
à l’utilisation. Nous misons pour cela sur des processus 

préservant les ressources, une gestion économe en énergie et 
des technologies durables afin de protéger l’environnement.

Duurzaamheid zit in ons DNA. Vanaf het ontwerp tot aan het 
dagelijks gebruik denken we circulair. Wij ontwikkelen onze 

producten met innovatieve ideeën en houden rekening met elke 
fase van de levenscyclus. Daarbij vertrouwen we op energiezuinige 

processen, duurzame technologieën en een efficiënte omgang 
met hulpbronnen, voor een toekomstbestendige productie.

Made in Germany.
Made in Germany.

Notre qualité s’impose, se ressent et se vit au quotidien. Elle est le fruit de plusieurs 
décennies d’expérience, de précision technique et d’une tradition alliant responsabilité et 

innovation. Nous répondons ainsi aux souhaits et aux exigences variés de nos clients, 
de manière complète et durable.

Onze kwaliteit kunt u zien, voelen en beleven. Elke dag opnieuw. Dit is het resultaat van 
tientallen jaren ervaring, technische precisie en een traditie waarin verantwoordelijkheid  
en innovatie nauw met elkaar verbonden zijn. Wij voldoen aan de uiteenlopende wensen  

en eisen van onze klanten – doordacht en duurzaam.

NOTRE PLUS BELLE RÉCOMPENSE : 
VOTRE SATISFACTION 

ONZE GROOTSTE ERKENNING: 
UW TEVREDENHEID

réfléchi. Notre gamme variée apporte la solution  
idéale pour chaque pièce et chaque besoin.
doordacht. Met een veelzijdig assortiment bieden wij  
voor elke ruimte en elke eis de perfecte oplossing.

Nos meubles doivent résister à un quotidien éprouvant. 
C’est pourquoi nous testons chaque produit intensivement 
et simulons spécifiquement les sollicitations quotidiennes 

dans nos propres laboratoires. Le résultat : une qualité 
fiable et une durabilité éprouvée pendant au moins 15 ans.

Onze meubels moeten in het dagelijks leven tegen het een 
en ander bestand zijn. Daarom ondergaan ze intensieve  

testen in onze eigen laboratoria, waar we realistische 
gebruikssituaties nabootsen. Het resultaat: betrouwbare 

kwaliteit en een geteste duurzaamheid van minimaal 15 jaar.

La qualité qui dure.
Kwaliteit die blijft.

Atteindre la combinaison parfaite entre esthétique et 
fonctionnalité, telle est notre ambition. Chaque produit 

bénéficie de nos décennies d’expérience. Nous connaissons 
les besoins de nos clients et développons des solutions qui 

allient design et l’utilisation intelligente. 

De perfecte combinatie van esthetiek en functionaliteit: dat is 
onze ambitie. Onze decennialange ervaring zit in elk product. 

We kennen de behoeften van onze klanten en ontwikkelen 
oplossingen die design en slim gebruik combineren.

Nous produisons exclusivement en Allemagne, avec des 
installations modernes, des matériaux haut de gamme et des 
contrôles pointilleux. Pour vous, cela signifie une fabrication 

précise, une disponibilité rapide et un haut niveau de 
sécurité. Des instituts de contrôle indépendants confirment 

régulièrement que nos meubles répondent aux normes 
les plus strictes.

Wij produceren uitsluitend in Duitsland – met moderne 
technologie, hoogwaardige materialen en strenge kwaliteits-

controles. Dat betekent voor u: nauwkeurige afwerking, snelle 
beschikbaarheid en optimale betrouwbaarheid. Onafhan-
kelijke keuringsinstanties bevestigen regelmatig dat onze 

meubels aan de hoogste normen voldoen.

100 %15
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